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o i μύθοι πλάτο ιτε; διαλόγους και ττρχςεις άλογων, 
τε και άψογων, σκοποΰσι τον ε'ι; τά λογικά, όντα τής 
άυετή; σύστααιν, όταν θεωρήται δύσκολο; ή πίκρα ή με~ 
τα παρρησία; τή ; άληθεα ; παράστασις. Διχ·τούτο ιις 
όλα τά έθνη σ ώ ζ ο ν τ α ι  μύθοι ε/_υντε; άνεξαιρε'τω; σ/ε 
δον σκοπόν την ήΙοποίν,σίν των ανθρώπων Μια δέ τών 
•ηθικών αρετών, τ ι ;  αμφιβάλλει, S n  δεν eivat ή / «ρι; ** ι 
35 εϋγνωμ.· σύνηρ τις ημών δεν ήκουσε πολύ -συ/_'ά άπό τα 
οτοαατα τών ανθρώπων τήν παγκοίνον παροιμίαν κά
με κχλόν καί ρίψ'το εις τον γιαλόν; αϋτη δεν κρύπτει 
τν,ν υψηλήν έννοιαν τη ; /άοιτο; καί τής ευγνωμοσύ
νη; ; Ο Αίσωπος, ή οστις άλλος συνεγραψε τού; ύ- 
πο τό όνομχ τού Αισώπου φερομένου; μύθου; , πα 
ριστά καί ικύν άποδόντα /άριν ε ί; Λέοντα, αφού αυτό; 
δεν απηξίωσε νά κχμη /χριν ; ΐ ;  το τούτον μικρόν ,ώον. 
Κ·/ν λοιπόν θεωρήσωσί τινε; μύθον την παρούσαν ημών 
διη'γησιν, δέν θέλουν καί μ ί ;  κατηγορη'σ ι διά τούτο. Μο
λονότι ήμ.εί; διηγούμεθα συμβάν ά/ηθέ; [ώ ; μά; έπλη- 
ροφόρησαν άςιόπιστοι], οϋδέ περιβχλλομεν αύτό ριοθικοϊ; 
ίμχτίο ι;, άλλως τε καί εύπαρρηοίαστον ον, οϋδέ πίκραν 
ι:ξιστορούν αλήθειαν, εύά.εστον δέ μόνον.

θ ί  Αρχαίοι Ελληνες παριστώσι τήν ό .τω ; τυφλήν τύ- 
/ην ά ό μ μ α το ν ,  ά σ ο π ω ; φερομόνην, καί αδιακρίτως πο
τέ ριεν πρό; τούτον, ποτέ δε π .ά ; εκείνον τών άνθρ-πων 
πρυσερ/ομένην, καί ρ ά δ ί ω ;  , ούτως εϊπεΐν, τ  ά ;  y. ε - 
τ  α σ τ ά σ ε ι ς π ο ι ο υ  ¡ κ ε ν ή ν .  Τής τυ/η; τα δώρα 
ιίναι εΰμετάσ :ατα. Δια νούτο καί ό Hy έτερο; Ηρόδοτό; 
γνωοίσα; είπε: τ . ;  καί αλλο; τήν χσταοίχν τών άνθρωπί- 
νων, όρθώ; έφιλοσόφησεν ο τι ή ΰ*·θμ(ο τ ι η (νύαψ οπ 'ο  
ούύαμΰ  iV τ α ο ιφ  μ ¿ r c t .  Τι δέ άρα ήμΐν απολείπεται 
έκ πάση: τής δρκοόση; ήμών ευτυχίας; ή γα'ρι;, ¿ευγνω
μοσύνη καί ή άςιοπρβπή; υ.εγχλοφροσύνη, άρεταί αυται 
τ α ; οποία; πρε'πει πά ; άνθρωπο: νά κατέ/η, έςχιρέτου; 
δέ οϊ δυνάμενοι εϋποιεϊν. καί τούτο θέλομεν πλ/.ροφορηθ ·: 

αί έκ της έξη; δτηγήσεως·

,

■

Εις μεγάλχυ/όν τινα πόλιν περί Ηλιου δύσιν ε'φθατ 
σε τις άπο /ώρας απώτατης καί άγνωστου, άήθων καί 
τρόπων καί ματισμού, καί τό ολον τού κοινού καί πλα
νήτου βίου τ ι; θεωρούμενος. Ούτος έπλανάτο οΐον ασκό- 
πως περί τήν Κϋρυάγυιαν εκείνην πο'λιν, ζητών ίσως κα
τάλυμα-Πλησίον τε'λος οικία ς ϋψηρόφου καί μεγαλοπρε
πούς ίσταται, καί ταύτης τήν Θύραν κρούει δειλή τή 
/ειρί. Ϋπηρέται τής οικίας εύπάρυφ3ΐ άνοίγουσιν, άλλα 
μόλις είδον αυτόν, καί δι/α τινός φιλανθρωπίας ήτοιμα- 
ζοντο ν ’άπον.λείσωσι τον ξένον, δτε καλϊ) τύ/η διαβαίνουν 
τήν αυλήν κατ'αύτην τήν ώραν ά.θρωπος, ιματισμόν δι- 
α/ρυσον περιβεβλημίνος, καί άπό τών τρόπων καί τής 
θεσεως, του οίκου εκείνου κύριος δεικνύμενος, είσήγαγε 
τόν ξένον τούτον φιλανθρώπως, καί προσφέρει αΰτω ού 
μόνον στέγην φιλόξενον, αλλά καί εις τράπεζαν μεγαλο
πρεπή, όπου καί άλλοι τών εύγενών πολλοί ήσαν προσ
κεκλημένοι, προσεκάλεσε, καθίσας αυτόν καί έκ δεξιών 
αυτού μετά μεγίστη; τιμής. 0  ξένος ούτος ούδένπροσ- 
φερόμενον άπεποιεϊτο, ούδέν δέ τών καινοπρεπών εθί
μων έφχι·ετο θαυμάζων, καί τή μέν πε ιβ λ ή  ίδ  ίκ υτο 
ιδ ιώ τη :, τή δέ γνώσει, οτι j t o . l . tä r  drdpS>r ϋ σ τ α ι xai 
r d o r  i y ΐ'<·). Αλλ" έν τούτοι; τών συνδαιτυμόνων τ ις  ά·ό 
σΚ'.πιότίρος καί ολίγης εύμοιρών εύπρεπεία; έρωτα τόν 
οικοδεσπότην ένώπιον καί τού ξένου, τόν όποιον ένόμιζεν 
[ώς έδεικνυεν] άδαή τή ; γλώσση; αυτών:

Ποια; εϋγενεία; αίσθημα σέ κατεβίβασε μ ί/ρ ι; αύτοϋ 
τού πλανήτου καί τυχοδιώκτου ξένου ε ί; τόσον, ώστε 
καί νά με&έξη; μ.ετ' αύτού τροφή; ;

Εϋγενεία; ο/ι, αποκρίνεται ό μεγαλόφρων οίκ-δεσπό- 
της, εύποιία; δέ μόνον

Αλλά δέν Ιχεις, ύ-.έλτβεν ό άλλο;, νά εύεργετήσ^ς 
άλλου; παρ’ ών έλπίζεταί ποτέ καί ν’ άπολάβη; τήν /ά* 
ριν, εύποιεί; δέ μ ύ ;;

’’F.irriy, άπενοίθη εκείνο:, *«< .το/)« μ ι.α ΐ y u p ic .  Καί 
δτι θεωρεί ά/χξιον τής εϋγενεία;, τό ν'άρνηθή όποιανδή"
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ποτε συδρομήν πρός ξίν',/V, ‘ στις ίπ α «λθώ ν ποτε προ; 
το·'·; οικείου; ήθελεν εϊπ .ι, ότι έν τ?, παρούση μεγαλο- 
77Óλει δέν εύρέθη άνθρωπο; νά προσφέρω ει; αυτόν ϋ ΐβ τ  
λ ίγ α ; ώρα; στέγην φίλόξενον καί ύλίγην τροφήν

Ó ξένος άμα ήμερα προσήλθεν είς τον φιλύςενον τού
τον Δεσπότην, καί αποχαιρετώ·/ αύτόν e‘ í  τήν γλώ σ- 

. «α ν  τού ξενοδόχου του.τω  ζπαρε'δωκε δακτύλιον σι* 
δτοοΰν ούδεμιά; αξίας λε'γων, ένθυμού ο ,τι χθέ; είπες, 
ότι í'irri xa i παρά  u v a l páptC  Κ.αί μετ' αύτά έςή/Οε. 
καί ούδέ έφάνη Δεύτερον έν τη πόλει ταυ7η.

Τριάκοντα ε"τη παρήλθον ε'κτοτε, καί ούδέ γνωρίζει 
ή παρούσα διήγησις νά πληροφόρηση τούς άναγνώστας, 
αν κατ' αύτ4 το διάστημα ένθυμήθησαν άλληλα τά δυο 
κύρια πρόσωπα τής παρούσης δ ιηγήσεις.

Μετά δέ τά τριάκοντα ταύτα έτη ή τυφλή καί αλ
λοπρόσαλλος τύχη εγκαταλείπει τόν φιλόξενον Δεσπότην 
Ορμαθό; αλλεπαλλήλων καί απροσδόκητων καταστρο
φών επέρχεται κατ' αύτοΰ τοσούτον, άθρόω;, ώστε ήθελε' 
τ ις  είπε·, ,ό-ι .ο Διάβολος τού;ίώβ έπέφερε τήν τοιαύτην 
καταστροφήν και έντός ολίγου άποκαθισταται και υπέρου 
γυμνότερο;· Πενέστατος καί απεγνωσμένο; αποφασίζει 
νά έκπ/τρισθη, ό χθες καί πρώην πολυτάλαντος και γλυ
κειών .ελπίδων πλη'ρης· Εγκαταλείπει τά τέκνα του έν τή 
έσχατη* άπογνώοει, άφιλα ,  άστεγα, απορα, τά χθες πό- 
λ.ύφιλα, εϋστεγα καί εύπορα, εξέρχεται τοιουτο; εκ τής 
πατρίδας του, καί έ/.ουσίω; εξορίζεται ά π ’  αύτής. Πού 
νά διευθυνθή; αύτή ή θλ,ιβερά ιδέα βασανίζει τόν άτυχή, 
χωρίς ομως νά έπιλύση τήν άπορίαν του κάνεις Neú&tar 
λογισμός. Διε'ρχε:αι πόλεις καί κώμα·,- πλανάται είς άβα
του; ερημιάς, άποζών ότέζ μέν εξ ελεημοσύνης, ότέ δε άπό 
χόρτοον, και ούδέ γνωρίζων τό τε'ρμα τών άσκοπων αύτού 
οδοιποριών. Ούτω δέ ποτε φθάνει είς όχ θην ποταμού τίνος, 
του οποίου τά ρεύματα παρίστων τής εαυτού τύχης την 
άστασίτν καί μεταβολήν· È kîï έστάθη θέλουν μέν νά δια» 
βή) είς τό πέραν, απορών δέ τ ίν ι τρύπιο, όνε χειρ τις ελα
φρά προσέθιξεν αύτόν έπί τού δεξιού ώμου· Εστράφη 
καί βλε'πει άγνωστον 6'λως γέροντα λευκογένειον, μειλίχ ι
ον καί εύχαριν, δστις καί πρώτος λύσας τήν σιωπήν 
τω  λέγει· Αδελφέ, ποιος σέ ουδήγησεν είς τάς άβατους 
ταύτας ερημιάς; Δέν φοβείσαι τών έρημων τούτων τό ά
γριον καί τών θηρίων του; σπαραγμούς; Αδελφέ, έρχεσαι 
νά διανυκτερεύσης παρ’έμοί, αϋριον δέ ν ’ άπελθ-ρς, ό'που 
σκοπεύεις; Κ,ατένευσε μόνον ό δυστυχής, καί χωρίς τ ί
νος άποκρίσεως ήκουλούθησε τόν άγνωστον, οατις διά στε- 
νωτάτων ατραπών ώδήγησεν αύτόν είς μικρόν χωρίον έκεί 
που κείμενον, εϊς το όποιον όμως διεκρίνοντο οϊκοί τινες 
μεγαλοπρεπέστεροι, τών οποίων τά ϋψη καί ό τρόπος τής 
οικοδομή; παρίστων φρούριον μάλλον ή κατοικίαν. Ειστ 
ελ,Οόντα ε ΐ; ένα-τούτων ήκουλούθησεν ούτο; τόν άγνω
στον,1*όστις εφερεν αύτόν δ ι’αύλών αμί παραυλίων κα. αί. 
θουσών μακρών εις δωμάτίον κομψότερο» ή πρός τα; 
•/μόρας εκείνα;· Υπηρέτη; μαύρος έπαρουσιάσθη ευθέως, π ε
ριμένουν του κυρίου »τάς διαταγάς, ούτινος νεύμα μόνον 
ήρκεσε νά γνωστοποίηση τή» θίλησίν του. Καί τώ  όντι 
μετ' ού πολύ παρουσιαστείς καί αύθις, διά μόνης χλίσεως 
τής κεφαλή; προσεχάλεσεν αυτούς, οΐτινες καί μετέβτ.σαν 
είς άλλην αίθουσαν, όπου παρέκειτο τράπεζα ούχί εύ- 
καταφρόνητος, καί [συνδαιτυμόνες άλλοι κομψότερον έν- 

.δεδυυάνοι, οϊτινε; καί προσεκύνησαν τόν οικοδεσπότην

εισερχόμενο». Εκάθησαν άπαντες, .καί σΰν ;TCfi>TOt; ό ξέ
νος έν δεξιά τού οικοδεσπότου γέροντ,ος¿íotfy  πρόσ/λησς» 
του ίδιου. Τότε τις τςδν ^συνδαιτυμόνων ^αποτεινόμενος 
πρός τόν κύριον τού ρϊκρυ είτεν εις γλώσσαν τήν ¿ποι
αν δ#ν ήγνόει παντκπασιν ,ό ξενιζόμενος, Γνωρίζεις,.Βά- 
λ 7·$: β~<· οϊ εύγενείς ημών πρόγονοι δέν χατεδέχοντο μ ετ ’ 
άπιστων ανθρώπων νά συναναστρέφωνται, .ήτταν δέ καί 
να συντρώγωσι,καί ¿τι.τόλιγώτερον νά έ/ω ιιν αύτού; ύπο 
τήν στέγην τού οΐκρυ .των- Συ δέ διατί κατεβίβασες 
εαυτόν τοσούτον;—  Δεά νά μην ήθελεν είπει έπανελθών 
είς τήν παρρίδατου, ότι ξένος εύρέθη ειςτοΟΣέχα Βάχαρ 
την χώραν καί δεν ζόρέθη άνθρωπος νά τόν φιλοξενίση.

Η διήγησις άφίνει άγνωστον, άν ή όμοιότης τώ/ λό
γων τούτων πρός τού: προ τριάκοντα καί επέκεινα έτων 
λεχθέντα; έπί μεγαλοπρεπέστατη ,όμοία τραπέζη έν τη 
προτέρα οικία τού άτυχούς ξένου, άν διή.γειραν αίσθημ.ά 
τ ι είς τήν ψυχήν το/. Ούδέ ημείς λ.οιπόν επιχειρούμε» 
νά αναπληρώσουμε» τήν ελλειψιν ταύτην, άφίνοντε;_τούς 
αναγνώστας νά κρίνωσιν έκαστο; κατά τό ,δοκουν.

Αφου οί μέν άλλοι άπήλθον έκαστος εις τά ίδια, ί -  
μειναν δ'έ μόνοι οϊ οικείοι, παρέλαβεν ό Βάχαρ τόν ξέ
νον άπό τής χ.ειρό; είς τό πρύτερον δωμάτιον, καί κα- 
θίσας αύτ.όν πλησίον αύτοΰ, είπε. aive, ό Θεός σέ ώδή- 

•γηδεν ,ΙφΚίΛ. μ  ό», διά νά γένη; μ.άρτυς συνθήκης
Τίνος μεταξύ έμ-ού καί τών τέκνων μου· Θέλ.ω ώστε καί 
«φού κλείσου τού; οφθαλμού; μου, να έκπληρωθη μία ί ·  
τ ι θε'λησι; μου, τήν οποίαν τό γήρά; μου τούτο καί « λ -  
λαι περιστάσεις τού βίου μου άφησαν είσε'τι άπλη'ρωτον. 
Είπε, καί αμέσως έκάλεσε περί εαυτόν τά τέκνα αύτού, 
καί ώμίλησεν ού'τω. Εγγίζει, τέκνα μου, τό τέλος του 
βιου μου- Δι όλης τής μακράς μου ζωής καί τών πολυε“ 
τών περιηγήσεών μου έπροσπάθησα ο/ι μόνον δύ ξαν καί 
πλούτη, όσα έχετε , νά σάς κληροδοτήσω, άλλά καί άλ
λο τ ι πολύτιμό τερον, φίλου;, όποιου; ό'μως ,δ'έν εύρον, έκ
το ; ένό; μ.όνον, τόν οποίον έρχομαι ήδη νά σάς συστή
σω, καί τόν οποίον έγώρισα προ τριάκοντα έτών Πρός 
εκείνον οφείλετε καί σείς τήν άντίληψιν καί αγάπην σας, 
διότι άγνωστον τόν Πατέρα σας παρέλαβεν ύπό τήν στέ
γην του, μ'έφιλρξένισε, καί δεν άπηξίωσε νά επίδειξη 
εις έμέ παντα τρόπον εύγενούς φιλοφροσύνη;· Δεν πιριε- 
ποιήθη ούτο; τον Σε/αν Βάχαρ, άλλά πτωχόν καί ρα- 
κενδύτην αλήτην, έν τώ  όποίψ έκρύπτετο ό Βάχαρ. Αλ’ 
ό Βάχαρ ζών έτι θέλει νά δειξη εϊς εκείνο·/, ότι γνωρίζει 
ν ’ ανταμειβη, ού ίέ άφίνει τήν πρός εαυτόν χάριν άπ/ή- 
μωτρν. Αικ τούτο, τέκνα μου, έχουν έπί γή ; μάρτυρα καί 
τόν ξένον μας τούτον, θέλω νά όοκισθήτε, ότι μετά τόν 
θάνατόν μου θέλετε παραδώσει πρός εκείνον τό χιβώτιον 
τούτο κεκλεισμνέον, όυς είναι, καί νά τώ  ειπήτε μόνον, 
ότι ί σ η  χ α ί π α ρά  ¡ n a l  ράρις. Είς τού; λόγους τούτους 
ά/εσκίρτησεν ό ξένος, καί έρριψε θαυμασμού βλέμμα έπί 
τού γέροντος, δστις όμως δέν παρατήρησε τούτο, περιέ
μενε δέ τόν όρκον τών τέκνων του- ώρκίσθησαν ούτοι, και 
ό γέρων έξηκολούθησε. Πατρίς του είναι ή δείνα πόλις 
[καί ώνόμασε τήν πατρίδα του ξένου], τό όνομά του δέν 
ενθυμούμαι, σά ; διδω δέ ώ ; μόνον κανόνα τή ; γνωριμίας 
τήν μεγάλη» του καί εύγενή καρδίαν, καί τόν γνωστόν σας 
σιδηρούν δακτύλιόν μου· Δέν έπρόφθασε να συμπληρώσει 
τήν τελευταία·/ λέφιν, καί ύ ςίνο ; ί/_ύ)η ε ί; τα ; αγκάλας 
τού σεβασμίου εκείνου γέρον το; χύνων δάκρυα χ αρά;, καί,

ΙΩ Ν ΙΚ Η  Μ ΕΛΙΣ2Α.

ώ Βάχαρ, είπε, ού λοιπόν ησο ό ξένος μου έκείνος, τόν 
όποιον οί σκληροί ύπηρέται μου παρά μικρόν ήθελον άπο 
κλείσει έςω τού οίκου μου; καί έξέβαλεν έκ το5 κόλπου 
του τΰ μόνον είσέτι διατηρούμενον κειμήλιον, τόν περί 
ού ό λόγος δακτύλιον Ανεγνωρ·’σθη αμέσως ύπό τον γέ
ροντος, τόν ήσπάζοντο όλοι οί οικείοι ώ ; άρχαΐό» τινα 
φίλον, θανμάζοντες τόν πτωχόν εκείνον ξένον, δστις μέγας 
καί αύτός ών ποτε- έφιλοξένισ» τόν είς φήν πτωχείαν 
κεκρυμένον πλουσιώτατον Σέχαν,

Αφίνομεν τ,μεΐς τά κατά τό διάστημα τής αυτόθι δ ι
ατριβής του άναγνωρισθέντος φίλου χαρμόσυνα, τ  ά όποια 
έκαστος δύναται νά έλπίζη άπό τήν αγαθήν καρδίαν τού 
γεροντος εκείνου και άτό τά άλλα τής οικογένειας αύτον 
μέλη.

Μετά ένα δέ μήνα έπανη'ρχετο ό ξένος εί; τήν πατρί, 
δα καί τά  τέκνα του πολύ έτι πλ.ουσιώτερο:, ή άλ
λο γ;  ποτε, πεισθεί; έτι μάλλον, ότι ή εύεργεσία καί ή εύ- 
ποιία δέν μένουσιν απλήρωτοι, καί ότι πολλάκι; καί ύπό 
πιναρά ίμάτια κρύπτεται ευγένεια«

Γ Ε Ω Ρ Γ i  Α.

Ó άνθρωπος πριν άποβλέψτι είς μεγαλητέρας ελ
πίδας, πρέπει πρώτον νά προβλέψρ τά πίρί τροφής, 
ενδυμασίας καί τά τοιαύτα. έκ τούτου δέ οί άνθρωποι 
■ήναγκάσθησαν νά τελειοποιώσι τάς τέχνας χαί έπιστήμας, 
τ ι·)·/ όποιων τήν ποώτην θέσιν κατέχει ή γεωπονική, 
ό/ς αμέσως έξαγόμενη άπό τή» πλουτοδότειρα γήν, ή- 
τις είναι ή ασφαλέστερα πηγή καί διά τούς κατά μέρος 
πολίτας καί διά τα έθνη καθόλου, ώστε νά μή έξαρ- 
τιονται α π 'ά λλω ν ' ή γεο/ργία λοιπον είναι αυθυπόστα
το ; πλούτου καί αναπτύξει./; πηγή, ό βεβα(ότερος τών 
τυχαίων ανωμαλιών καί ανεξάρτητος πόρος. Η διηνε
κή ; με τήν φύσιν συναναστροφή ά/οίγει τήν καρδίαν 
και τά αισθήματα τού γεωργού πρός όλα τά Καλά' ούτο; 
είναι έκ φύσεω; μέτριο;, αυτάρκης καί εύτυχ/ς παντα- 
χού, όπου όέν καταπιέζει αύτον τό βάρος τών αρχόντων. 
Ο δε άγρός, τόν όποιον καλλιεργεί μέ κόπου;, συνδέ
ει τόν γεωργόν μέ δεσυούς άδιασπάστου; πρός τήν 
πάτριον αύτού γήν' διότι δέν δύνιτσ* ν ' άποσπ/σθ'ρ τον 
τόπου τής γεννήσεώ; του, άλλ' είναι χΛ πρόθυμος να θυ- 
σιάσ'ρ καί ζωην και λοιπά ΰπέρ αύρής. Év <¡i οί λοιποί 
δύ/ανται νά μεΓαφίρωνται, τόν γεωργόν ή ΧΤΛσις αύτή 
τόν κωλύει' καί μόνον μεγάλα δυστυχήματα κ>] iS  -  
κήματα δύνανται νά τόν άναγκάσωσιν είς μ*-ανάσ:ευσιν' 
όιά τούτο χαί οί σοφοί νομοθέται, οί κυρίαρχοι τών σο
φών εθνών περιεθαλψαν τήν γεωργίαν' αυτή πρώτη ή" 
νοιξε τόν όρύιλΟν τού πολιτισμού, Καί είς μόνα; τάς 
έπ ί τής γεοιρ·)ΐις στηριζομένα; πολιτείας έ.-.ιφνίνβται ό 
πολιτισμός καί ή εύνομία, Εις τήν ϊίνα ν  ό Βασιλεύς 
άπας τού ενιαυτού επιλαμβάνεται τό άροτρον, καί ή Σί- 
να διά τούτο υπερβαίνει κατα τήν πολυινθοωπίαν τάλλα 
κράτη, διότι είναι γεωργική' τοικδ.η ή το και τό πά
λαι ή Α ίγυπτος' διά ;ούτο καί το πλέον τού ήμίσειυ;

τής Ευρώπης είναι άφι?ρωμένον ?ι’ς τήν καλλιέργειαν τών 
φυτώ ν' καί έν Γαλλία τό ήμισυ του εδάφους είναι αρό
σιμοι γαΐαι. Αφού δ έη  Γεωργία είναι μήτηρ του πο
λιτισμού, ταύτην δ ’ αναπτύσσει τό καλλιεργήσιμον 
τ ί ς  γ ί ς ,  ϊπ ετα ι » τ ι  ή Ασία είναι έπιδεκτικωτέρα με
γαλύτερου πολιτισμού, διότι ταύτης τά 5 / 6  είναι κα- 
λκργήσίμα, £ν̂ > τής Ευρώπης μόλις τά ¿ Α
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Τα σώματα ταυτα είναι μεταλλοειδούς ύλης, και 
π ιπτουσι πολλάχις με άστραπάς. Οί Φυσιολόγοι έκο- 
πιασαν πολύ νά μάθωσι πόθεν έρχονται τά  τοιαύτα σώ
ματα , άλ' ακόμη ή άρχη' των μένει μυστήριον. Αλ
λοι μέν δόγματίζουσιν ώ ; άρχ/ν των τήν Ατμόσφαι
ραν ύποθέτουσι δηλαδή ότι αί εί; τήν Ατμόσφαιραν, 
«μπεριεχόμεναι ΰλαι συνέρχονται δι’ ηλεκτρισμού, καί κα- 
ταπίπτουσιν επ{ τής γης. Αλλοι δε δογματίζουν, δ;1 
ίΐνα ι γε/νήματα χοσμικής καταγωγής' καθώς δηλαδή 
«γεννηθησαν ή Γη καί οί λοιποί πλανήται, οΰτω καί 
ot αερόλιθοι, πλανώμίνοι είς τό ουράνιον διάστημα με
τά μεγίστνης ταχύτητος, διά τήν επ' αύτών έπενέργει- 
αν τών πλανητών, και χαταπίπτοντες έπί τής Ι'ής, ότ 
Ταν Ταύτης ή επενέργεια ύπερισχύση. Αλλοι δέ πάλιν 
λέγουσιν, ότι είναι συντρίμματα όρέων Ηφαιστείων, τή ;

ή της Σιλήνης άπεκσφενδονιζόμενα είς μεγάλα ύ 
ψη καί αποστάσεις, καί καταπίπτοντα τέλος έπ ί τής 
Γης μετά πολλάς περί αυτήν περιστρ&φάς,

Η χατάπτωσις τών αερολίθων ούδε πολύ συχνή εί- 
v a it ούδε πολύ σπανία. ΐύμέτρησαν οί Φυσιολόγοι όγ* 
δοήκοντα περίπου καταπ.εσόντας είς διοφόρους τόπους, 
εντός τριάκοντα έτών.

Είς πολλούς τόπου; εύρίσκονται λίθοι μεμονωμ ένοι 
εχοντίς τήν αύτήντών αερολίθων χημικήν σύνθεσιν καί τήν 
ηύτήν άρχήν. Γούτο βεβαιονσιν οί Φυσιολόγοι, μαρτυ” 
ρούσι δέ καί οί κάτοικοι τών τόπων, όπου εύρίσκονται 
οϊ τοιούτοι λίθοι' παράδειγμα δέ φέρουσν τόν σίδηρον 
τής Υΐβ·ν:ί*ς (ter de palbss).

Οϊ άερόλ^οι ούτοι πολλάκις εξ αγνώστων αιτιών π ί-  
πτουσ'/ είς κονιορτό» άμμώδη καί στακτώδη ξηρόν 
ιή ύγρόν, καί πολλάχις έρυθοόν. Τήν 5 Νοεμβρίου τού 
1 8 1 0  έπεσε·/ έκ Ολλανδία βροχή ερυθρά, τού όποιου 
φαινομένου α ίιίν ν  ϋποθίτουσιν οί Φυσιολόγοι τά ίνυ- 
πάρχον'τ* έν τ ί  ατμόσφαιρα ϊνα ιμα ζωύφια, καί τά  έν 
τα 'ς λ[μνα;ς άνυψούμενα διά τών σιφιόνων εν τ?ί Ατμό
σφαιρα. Είς τήν Βυζαντινήν ιστορίαν άναφέρεται ίτ ς  
τήν 5  ή β  Νοεμβρίου (4 7 ’3  μ· χ_.) παρά τό Βυζάντιον 
έπεσε μεγίστη ποσότης μέλτνος κονιορτού,/τε καί ό ού- 
ρ>νός ήτο κιταπόρινος* ό δέ Κισσαρευ; Προκόπιο;, κα
θώς καί ό Μάρκελλος άτυδ.δουσι τούτο είς έκρηξιν τού 
Βισουβίου. Καί ίιω ς  ή ύπόθεσις τούτων δέν είναι α 
πίθανος, «ά/ {»θυμηθώμεν όμοιον συμβάν κατά το I /Οί|



10NlK.il ΛΕΔ12ΣΛ.

s i '  τό Περού. Δ ιότι τότε καί ό όύρχνςς ή το κα τά φ ω 
τος, καί οϊ κάτοικοι ήχ^νσαν βροντά ;  εκρήξεςον.
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feit» υ'.ας κορυφής των Αλπεων κεϊται χωρίου εκ -δε
κατεσσάρων οικιών καί μια; εκκλησίας Cu»t viunpuf κα- 
λονμενον. Περί τήν 10  1/2 ώραν του 1 8 1 9  ήμίρ αν 
κυριακήν οί κάτοικοι τού χωρίου τούτου εϋρισκον το εν τφ  
ν*φ· καί ενώ νέος τις δεκαοκταετής κιεγίνασκε τόν 
Απόστολου ήκούσΟησαν βρονταί αλλεπάλληλοι, καί μετ’ 
ούτας κεραυνός καταπεσών άφηρεσεν άπό τάς /_£Γρ*ς τφύ 
Αναγνώστου τό βιβλίων, καί φλοξ περιζώσασα τό σ ώ ' 
μά του τόν έσφιξεν άπό τόν λαιμόν, όσης κατ' άρχά; 
εκραύγαζεν ϋπό τού φόβου, αλλ' έπειτα έκλείσθη τό σ ιό - 
μά του, κατέπεσε και αυτός καί δλοιοί πχρευρεθίντες 
καί έν ροπή οφθαλμού ετειναχΟησαν όλοι έξω τής εκ
κλησίας' όδέ ίερεύ; έλειποΟύμησε, καί μόλις τα πολ
λά  βοηθήματα ή Ιυνή'.'ησαν νά τόν έπαναφέρωσιν εις τήν 
ζωήν, άφοΰ έξήμεσε πολύ αίμα. Ητο δέ πληγωμένος 
καιρίως εις τόν δεξιόν ώμον ,  εις τούς δύο βραχίο
νας ,  εί; τόν αριστερόν ώμον , εις τόν αριστερόν μη
ρόν καί εις τό άνω χείλος μέχρι τής ρινο'ς. Και 
μολονότι ίάθησαν αί πληγαί εντός δύο μηνών, άλλ’ 
έμειναν παράλυτοι οί βραχίονες αυτού. Οί δέ τοιούτοι 
είναι γνωστόν ότι ύποφέρουσιν ε;ς τάς διαφόρου; τή ; 
Ατμοσφαίρας μεταβολάς" 0  κεραυνός ούτος απέσπασεν 
άπό τάς άγκάλας τής μητρός βρέφος, καί τό έρ^ψε- 
έξ πόδας μακράν. . ή  έκκλησίτ είχε πληρωθή μαύρου 
καί πυκνού άτμού, καί δέν διεκρίνοντο τά αντικείμενα, 
είμή διά τής λάμψεως τών ϋπό τών κεραυνών άνα* 
φθέντων ίματίων. έφονεύθησαν δέ έννέα άνθρωποι, καί 
επληγώΟησαν όγδοήκοντα δύο, όμοίως καί όσοι κύνες 
εύρέθησαν παρά τήν ίίκκλησίαν καί πέντε πρόβατα καί 
είς ίππος’ ό κεραυνός ούτος έπεσιν επί τού σταυρού τού 
κιοδωνοστασίου, τόν όποιον έτείναξε δεκαέξ μέτρα μα
κράν τής 6κκλησίας, καί τόν εύραν έμπηγμένον είς χα
ραγήν βράχου, επειτα δέ είσήλθεν είς τήν βκκλτ,σίαν.

Ο ΔΟΥΛΟΣ Α λ λ ά  μ η ν  
0  Διογένης Λαέρτιος διηγείται ότι ό φιλόσοφος Δη* 

μόκριτος ώνό,ιασεν ένα του δούλον — ά λ λ α  μ ή ν  —  
καί ένα άλλον άλλιμ συνδέσμω, Θέλων ν’ απόδειξη δια 
τούτου, δτι ή ονοματοθεσία ή ονοματολογία είναι κατά 
.συνθήκην, καί όχι κατά φ ίσ ιν . Διότι παρά το ϊ; πα 
λα ιο ί; φιλοσόφοις π»λλή έγένετο συζήτησ ς : άν ή ονο
ματοθεσία τ,ναι , φυσική , ήγουυ διά νά εξηγή τήν 
φύσιν έκάστου όυομαζομένου , ή άν οί άνθρωποι 
κατά κοινήν συνθήκην έθεσαν τά ονόματα- καί μία 
δέ τρίτη τάξις φιλοσόφων έδόξαζεν, δτι είς μόνος ό πρώ
τος άνθρωπος έθεσεν ε’ς όλα τά πράγματα τά ονόματα, 
τόν όποιον καί όνομάζουσιν Ο ν ο μ α τ ο τ ρ γ ό ν  ή Ö- 
χ ο μ α τ ο θ  έ τ η ν .  II γνώμη αΰ ;η είναι ίσως ή άλτ,9εσ;έρα,

διότι βεβαιούται'καί ύπό ηής θείας Γραφής, ΐ τ ι ς  αναφέρει, 
όχι ό Αδάμ ύπηρξεν ό πρώτος και μόνος όνοματοθέττ.ς.

ί  I .4 «  Λ O f  I Λ.

Π ιρ Ι  τ ή ζ Μ ί ι ω ς  Κ Λ Α Σ Ι Κ  Ο Σ ,  χ α ΐ  ¿ t a r i  Λ ί γ υ τ -  
t a i  x . l u c t x o  't u v í j p i i ' j  f i i :  e l  v  j j j w t .o.v.·

Ó  Εκτος Βασιλεύς τής Ρώμης Ί νλ λ ο ς  Χ)στ·ύλιο;, 
είχε διαιρέσει τούς κατοίκους της Ρώμης είς εξ  κλασεις» 
Cl»ss¡6 λα τ ιν ισ τ ί ό'ηλοϊ *λήβις, Ó ιό u  εκαλούντο ε·.ς συ" 
νεδ·ρίασιν [Διον.υσ. Αλιχαρνασ. εις τά  άρχαιυλ.) και έ -  
καστος Ρωμαίος άνήκεν εις μίαν αύιόυν οί δ.έ της π :ώ -  
της έξαιρετως, έλεγοντο Κλασικοί Classici, Ι ίρω ιο ς ό 
Ρωμαίος Αουλος Aulus ί&λ· Αύλος,1 Γέλιο ; ώνόμασε 
τήν λέξιν Clossicus. Ελεγε to καί κλασικόν έδαφος, κ ί 
κλασική γτ, και κλασική άρχαιότης, η περιεχουσα το 
άκρως άω ιαν, έλέγετο προς τουτοις κα ί είς πάν τέλει
ον πράγμα, ώς κλασικόν άγαλμα , δργανον, σκεύος, ά γ ι 
γεΐυν κ τ λ π . Κλασικόν έ ία φ ο ; έλεγε το τό  / .δο ςνν . ο 
μοίως καί γη , ώς αϊ Αθηναι κτλ . (α).

Ε π ί του Αριστάρχου Σαμυθρχκεω; καί Αριστοφάνου; 
Βυζαντινού τού γραμματικού (  I 11 X , )  οί πε
ριώνυμοι Γραμματικοί τής Α λεξανδρνις ήθελησαν νά 
όιακρίνωσι το άπειρον πλήθος τών συγγααφέω ', δ ια  να 
τούς συνάψωσιν είς εν, καί νά τούς μεταχειρ ίζοντα ι 
οί μεταγενέστεροι (β ). ή εκλογή αΟ ιηώ.ομάσθτ κ α ν ώ ν  
Α λ ε ξ α ν δ ρ ι ν ό ς  κα ί έταξαν ποιοι πρεπει νά όνομαζωνται 
κλασικοί, δηλαδή οί πριν χριστού· Οί δέ νεώτεροι εί- 
σήξαν καί τον μετά χριστόν άκμάσ*ντα Λουκιανόν, ώ ; 
γλαφυρόν Α ττικ ισ τή ν , ούχί δ έ κα ί άλλον τ ινά . Ö 1 α -  
ζτ,ςείς τό Δ*. τής γραμ . είχε τούς ονομάσει έ ν δ ο ξ ο υ ς ,  
καί Διονύσιος καί Ιΐρόκλος [ού τίνος πόνημα είνα ι ή χρη
στομάθεια, βιβλίοι κριτικόν, μή σωζόμενον] τούς ονο
μάζουν κ ρ α τ ί σ τ ο υ ς ,  άλ\’ οί Κϋροιπαίοι τούς όνο“ 
μάζουσι Κλασικούς, άπό τό Λατινικόν , ώς εΐπομεν, 
CLssis, έξ ού CJjssícus'  κα ί ταύτην τήν λεξιν πρώτος 
είσηξεν ό Μακαρίτης Κ οραήςκαίείς την κα θ 'ή μ ά ; γλώ σ
σαν' οί δέ Ρωμαίοι μετεχειρίζοντο τήν λέξιν καί έπί 
τώ ν μαθττώ ν, πρώτη κλάσις κτλ . Ó Διονύσιος τήν

(α) Τινις, ίν ιίς καί ί Κχίηγτ,τής Κ. ϊχιν«;, ίίν Ιγκρήουκ τάς 
τςιαύτα; ipfxeii;.

i q  fi; αίιίαν * ΐ; τοιαΰττ.; κατατχξιω; ή tfiv.i'.c-jia irpncivti τήν ί- 
ζί.;. Οί φιλιμχ&ΰ; I I  το/ωΧις·.. Οίλιντι.;νκ S i x o m s m o i  τα αυγγράμμχ- 
τχ τώνάρηαΐων, fe/.κτ.νων, τά ϊπιΐχ κχ6’ τ.ικώχν τ.^χνίζςντς ιχ πς/.λών 
αίτιων, ill Si καί νά π/ουτίοωοι ττ,ν λν.ιςχνίρινήν Βιβλιοθήκην ir.t τχ 
βυγ-[ραμ(χχτα ίκείν-.ν, πριικτίροξχν x¡v.n£a; ju-γχ'λα;, txv τι; ίήων x j .  
τ·.;, τ, t4fi>v πχρ’ α»λι·.;,τ.βί>χ ©¡fu ιί; ττ.ν ΡιβλιιΟόκν.ν ίκιίντ.ν σόγ- 
-[ix(j.ax ϊνί'.ξιιι τινό; α·υηγρχς·ίΐ'>;, ιών. Ξινιφ&ντις, At,¡j.oo6¡ i i j ;  κτλ. 
Τιΐντι íijifüf¡ ττ.ν κιρSt.axcr.iav πιλλών τ ΐ; ι'-ιη ΐ; únivr,; λιγιων, καί 
πριοι' ι̂ριν ψιοδϋτιΐιγρχοχ τιιχϋτα σ ν-·-(ρχμμχτα τ, ίώκχ των f. άλλων 
μιταγινιατίρων, *χί I* τιάτιυ ίκινδά.ιοσχν νά fc.iiOaaijiv Έλτν ττ.ν 
if i/.ivc'yiav Διά νά ¡μ—ιίίαιον ιί τοτ* ΐν Αλιξχν'ϊρείχ Γρχααχτικιί ττ.ν 
τιιαόττ.ν κιδίτλίαν, ίοκιφβτ.σχν καν ώ;, καί ίκανινιααν τα ίιχφιρα αογ- 
•jpajvaaTa. Λιακρίναντις τά ν',Θχ άττι τάγντσια, κχί ινιμχβχντι; κλχ- 
οικιυς αη-[ραφ«ϊς τιύ; άιιιχοχντα; πριν Χ.ιατιϋ, ίιβτι καί ι« :ιι μ'.νοι 
/•¡pxi¡.xv ι ί ;  τι> ixpai&víOTSflv Ε/ληνιομιν.

παράγει άπό τό κλησι;' τι<ές γραφουσι κλασσικές μ ί 
δύω σσ, διότι καί Λατινιστί CIíissm μέ δθω γράφεται' 
άλλ ήμεϊς έλλη,νίζοντε; πρέπ»ι νά τήν γρνφωμεν μέ έν" 
Διότε δυνάμεθ* νά τήν παράξουμεν ή έκ τού κλησις, 
κατα τόν Αλικαρνασσέα, ή έκ τού κλάω, ώ.

ΙΩΝΙΚΗ
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Ολοι έξ οικείου πχθήμχτο, γνωρίζομεν, δτι κ*6' ύ 

πνους, πολ/άκις όνειρευόμεθα δτι πρχττομεν ή λέγο
με», δσα έπράξαμεν ήίλαλήσαμεν κατά τήν ημέραν, 
κχί πολ\άκις καθ ύπνους τό πνεύμχ ήμών ένασχολείται 
«ίς τά έργι τής προτεραία; ημέρας- Μάλιστα παρε- 
τν.ρήθη, δτι τό πνιύμα καθ ύπνου; ανακαλύπτει α
λήθειας, όσας κατά τήν ημέραν έμενον κεκχλυμμέναι 
καί αδιάκριτοι Διηγούνται, i n  γ υ .ή  τις «μπορο; ά" 
πώλεσε βαλάντιον πλήρες χρυσίου κατά τήν αγοράν, 
όπου άπήλθε διά νά άγοράση διαφόρου; πραγματείας. 
Δέν ήδυνήθη νά πληροφορηθή ουδέ πώς άπωύέσθη, ού- 
■δί πό-ε, ούδέ άν έκλά.τη ύπό τινο ;' κοιμηθείσα έν τοι- 
ούτη του πνεύματος ταραχή, είδε κα τ ' δναρ, δτι άν
θρωπός τις κόκκινα φορών ίμάτια, έκοψε πρό αυτής καί 
ά»ε)χβετο τό βνλχντιον τούτο' άμα ήμερα καταβά- 
«X ή γυνή αύτη (■■£ τήν αγοράν, έσταθη. έν τώ οϋ- 
τώ  τόπω, όπου κατ ό»αρ είδε τόν άνθρωπον εκεί
νον- Τώ ό ντι περί μεσηαβρίχν βλέπει τόν αυτόν άνθρω” 
τον, «στις διαβαίχυν έτριψαν δμματα δειλά έπί τού a  o'* 
τού τόπου’ άμέσω; ή γυνή καταμηνύει τον άνθρωπον 
είς τήν αρχήν, δ ;τ ι ;  καί ύπεχρεώΟη νά έπιστρέψη τδ 
βχλάντκον' τότε δέ ένθυμήθη ή γυνή, δτι τήν προτεραί- 
ον τώ δντι ίίδ έ  τινα κ·εψιντα πλησίον ττ.ς, αλλά δέν 
έπρόσίξε τότε παντάπασι πρό; αύτόν.

Επί τοιαύτη; καθ' ΰτνουυ έρ-γασι»; τού πνεύματος 
ό Κυντιλιανός Ριυμαϊος ίγρ*ψβ Λατινιστί επίγραμμα, 
το όποιον έφιλοτιυήθη τ ιςνά  μιταφράση, ;ίς μέτρον δα
κτυλικόν καί έλεγεϊον.
Κεκμηκώ; ότ'άνήρ χπ άγρη; άμπάνεται ύτνωζήλέκτρο ι;)

Ι'.ίο νόος πέτεται ούρεά τ χν' δρυμά τε.
Ιπποι δ όνειροι ήνιόχοις, περί τέρμα θ'έλίσσον 

Αρμα* Θέμις δέ δικαί τ  άνδρί θεμιστοπόλω' 
άλλως,

Ηνίκ’ απ '«γρετίης πόδ'έηχ'έόν ές δόμον άνήρ 
βηρχγρέτης, καί τόν δ ' δτνο; έυ-αρψί τάχχ 

γ υ ΐι καμόντα, όρ«σσιβάτής νόος tío άν’ ύ'/ην 
ΙΙλάζεται. Ηνι ,χοις δ 'ίπ π ο ι τε άρματά τ ε ,

Τά κεν τέρμα παρήΐξ', δψ ι; όνειρήεσσα,
Ω ; δε θέμις τε δικαι τ ' άνδρί θεηστοπόλω.
Είς τήν μετάφρασιν τβύτην ώδηγτθην χ , ί  άπό άλ

λην μετάφρασιν τού έν Αθήναις σοφού Κάθηγττού Κυρί
ου Φ. Ιωχννου.

Είναι λυπηρόν δτι οί ίν τοϊ; καθ’ όμά; Σχολείοι; μα- 
θ/.τευόμενοι κατά τούς χρόνου; τούτου; δέν φιλοτιμούν- 
τν ι νά γράφωσιν εί; τήν άρχαιαν γλώσσαν. Αφού τινες 
είπον δτι είναι αδύνατον νά δυνηθώμεν νά γράφωμεν ώς 
¿ Η λάτων, ήμεϊς άπεφασίσαμεν ούδέ καθώς ό Λιοάνιυ;

ούδέ καθώς άλλος τ ι;  τόίν μεταγενεστέρων ίλληνιβτώ ν, 
νά προσπαθήσωμεν νά γράφωμεν.

Μ Cl δΐ Ο X.
( Συνέχεια άρ S .)

Ενεθυμήθην, είπε τότε ό Αρχίλοχος άστεϊόν τ ι δπερ 
εΐχον άκούσειν απότινα φίλον μου, έν τή πατρίδι αύτού 
συμβάν, διηγούμινον Νεανίσκοι τινες, ϊλεγεν, εύθυμούν- 
τες έν οικία, καί μεθυσθέντες, ε ί; τοσοϋτον ήλθον μανί
ας, ώστ' ένόμιζον τήν μεν οικίαν, τριήρη, τήν δέ ξηράν, 
θάλ.ασανι καί εαυτούς πλέοντα; καί χαμαζυμένου;· Τόσον 
δ ’ έκφρονας κατγ;ντησεν αυτούς ή μέθη, ώστε δλα τά 
σκενη xai στρώαατα τής οικίας ερριπνον ε ί;  τήν θάλασσαν 
ώ ; ελευθερούντες τάχα τήν τριηρη έκ τού βάρους- όσον δε 
συνηθροίζετο τδ πλήθος καί ήρπαζον τά  ριπτόμενα, τόσον 
περισσό τερ>.ν αύτοί έρόιπτον τά έν τή οικία· Τήν επιούσαν 
δέ έναχθέντε; καί έρωτώμενβι περί τών χθες, άπεκρίθη* 
σαν δτι ερριψαν πάντα τά περιττά είς τήν θάλασσαν ενοχ
λούμενοι ύπό χιιμώνος· Απορο'ύντων δέ τών κριτών διά 
τήν έκσταβιν τών νεανίσκων, ό πρεσβύτατος αΰτών είπε· 
Ν'αί, ώ άνδρε; Τρίτωνες· μεγαλώτατο; χειμών, καί τόοον 
ώστ' έγέ> μή δυνάροενος ϊστασθαι, έπεσον ε ί; ένα τών Οαλά- 
μωνκαί έκείμην ώ ; νεκρός* Ιδόντες δέ αυτού; οί κριταί ού
τως είσ ίτι παραλογιζόμενους, συγχωρήσαντεςάφήκαν, έπι- 
τιμήσαντες αυτού; ϊνα μή μεθυσωσι πλέον Αύτοί Si εΰ- 
χαριστησαντες είπον .Αν έλευθερωθώμεν άπο τόν μέγαν 
αύτόν κίνδυνον, καί εϋρωμεν λιμένα, έπιγραψόμεθα καί 
ύμά; μετά τών άλ.λων θαλασσίων Θεών, έν τή πατρίδι 
ήμών, Δωτήρα;, ώ ; έπιφανέντας διά τήν σωτηρίαν ήμών· 
έκτοτε δέή οικία αβτη, ίλεγεν ό φίλος μου, ώνομάσθη 7} ι· 
«μτ·ο

Αύτά καί τοιαύτα λέγοντ» ; διασκεδάσαμεν μετά τό 
δεΐπνον· καί επειδή προέβη ή νύξ, έπορί ύθτ,μεν εις τάς 
κλίνας ένθα καί «νεπαύσαμεν τά in τής οδοιπορία; κ ε- 
κοπιακότα ήμών σώματα.

ΜΚΡΟΣ XT'.
>} .-τηι,',^ηοκ.

Τήν επαύριον έξελθόντες άπό πρωίας εκινησαμεν είς 
έπίσκεψιν τής πόλεως καί τών δημοσίων αυτής κατα
στημάτων. «ν πρώτοι; ηλθομεν είς τήν μεγάλην τής 
στει/εκ-δους μαθησεω; σχολήν, είς ήν έδιδάσκοντο ύ '  
πέρ -ούς 8(H) παϊδας· Τό κατάστημα αύτό είχε σχήμα 
παραλληλόγραμμον επίμηχες, εν ρ,έσω περιβόλου ίκανν ς 
έκτάσεως, κείμενον· αί δύο μαχραί αυτού πλευραί ει- 
/ον άνά επτά δωμάτια, φωτιζόμενα άμφωτέρωθεν η - 
δ' άνω πλευρά είχε τέσσαρα μόνον, καί ή πλευρά τής 
πυλνς δ'ύο. ι ί ;  έ/.αστον τών δωματίων έδιδάσκονκο τεσ
σαράκοντα μαθηταί, καί ε’φ'έκάστης τεσσαρακοντάδο; 
ήν έπ·στατών διδάσκαλος· έκαστο; δέ τών διδασκάλων 
έχ ων -ήν κατοικίαν αΰτού εντός τών συνοικιών της πόλε<· , 
ιύδηγει καθτμέριν τού; μαθητάς τής συνοικίας αύτου 
έπισ τρέφοντας, καί ερχομένους είς τήν σχολήν, πάντες 
οϊ μαθηταί έφερον μεθ’ εαυτών και τό άριστον διότι τό 
έίέρχεοβαι ττ.ς σχολής εί; ίλον τό διάστημα τής ήμερα; 
ήν αύστηρώς άπηγορευμένον. Τήν ώραν τή ; άναπαύσεω; 
διεσκέδαζονσωμα' κούμενοι είς τό εν μ:σω'τ·.ΰ καταστκμα- 
το ; ύπαιθρον, καί μόνοι οί άμελ.εΐ; καί άτακτοι εκωλ.ύοι-
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1:4 ¡ Ι Ω Ν Ι Κ Η  Μ Ε Λ Ι Κ Α .

ζί τής δ.χσκίδ/τεως, μ ίνοντε; κατάκλειττν. είς c i δο>- 
μάτια. διήλθομεν όλα τά δωμάτια * «  πανταχ/Λ τήν αύτην 
f i t « ; ! « » ,  καί καθ,αριότη-α J?ejl τά μαθήματα οπουδήν 

καί επιμέλειαν άπηντώμεν· Μίτά τήν τό ; σχολή; επ ί- 
σ/.εψιν διευθόΊθημεν εί; τήν βημόσον βιβλιοθήκην, .κείμε
νη ν έντό; τού περιβόλου ·ναού τίνος μεγαλοπρεπούς, πλή- 
ρ·-, πολλών βιβλίων εύτάχτω; κείμενων ¿vr»c -τής βιβλί
ο ιήκη; ησαν τέσσαρα δωμάτια ¿ ί  άνχγνωσιν χαί διά 
τούτο αναγνωστήρια καλούμενα· Κί; αύ.τά ,εύρομεν 
πολλ.ού; χαί διαφόρου; ¿ναγνώατα;. είς to μέν c’*a- 

θτ.ντο σεβάσμιοί τ ινε; Ιερείς, τ·ά.1ερα χ*?*χον;ε; βιβλία 
χαί αχριβω; -άς γραφσ; διαρευνώπτες, ό β'-βλιοθηι^ιιο; 
r, « ispi’j ;  χαί αϊτός γλυκύς -μάν καί ευπροσήγορος, αλλά 
Α «χωνίζων τοΐ; λόγοι;· εις άλλο δέ, ένθα χαί πλειότερον 
διετρίψαμεν χρόνον, έγίνειο μεταξύ των άιαγνωστών .¿jy- 
ζ/ίτησις ά» τά jv τοϊς περιοδικοί; ¿¿διδόμενα μιΑι.το- 
·( ηματα ήδόναντο νά χορηγήσω«·» εις τού; ά.νχγι,νώσκον- 
τα . ωφέλειαν τινα  ή 6ύ. ωφέλειαν, είπεν ό είς, οϋδεμί- 
αν τέρψιν, ομως διασχέδασιν, χομψ ίτητα λόγων, φρά
σεις τ·τόρνεjx /νας, άνίκδατ* περίεργα, έρωτιχά; φάσεις 
μετχ τών αποτελεσμάτων α ύ ιώ νχ χ ίτά  όμοια μανθάνει 

.. <4 άνχγινώσχων ούχ-ολίγα· μανθάνει ί  «λ . άπεχρ'.θη άλ
λο;, νά περικαλύπτει πολλάχι; τήν αλήθειαν, μέ τό χα. 
λυμμα τον ψεύδους, .νά γίνεται λάλο;, κα ινή  περνά xvj- 
•παισθήτω; τόν καιρόν εν ά .γ ία  Ενθυμείσαι, έΐπεν ό ποώ- 
τος, ότι TdpJne, συν  τώ χα.Ιώ t i e r  ά ρ ιο ιο ν ,  Άντυ i i  τού* 
του χά χ ισ ζο ν ;  σκοπό; δε τ<·>ν περιοδικών χατά τήν έμήν 
ίδε'αν δέν είναι άλλος, είμή νά διδαξωσι παν τ ’ άγνοού- 
μενον, να πλουτίσω τ ι τούς στερούμενου; γνώσεων, -χαίνά 
μορφώσωσι τόν -άνϊρωπον φιλόσοφον. Καί ¿λ ίγ α ; γνώσεις,

• άπεχρίθη άλλος, άποκτώσιν οϊ τά μυθιστορήματα «ναγι- 
νώσχοντες; ήδύναντο, είπεν άλλος, ν’ αιτοχτήσωσι γνώ
σεις, άν τά μυθιστορήματα ,ήσαν τουλάχιστον Ελληνικά. 
Αλλά μυθιστορήματα ήθη άλλότρια είκονίζοντα, -χαί 
ταύτα ώς έπί τό πλεϊστον όχι τόσον χρηστά ποιαν ω
φέλειαν χαί ποία; γνώσεις δύνανται νά παρίξωσιν ; δέν 
έξογχούοι ταύτα τήν φαντασίαν, x*i Hi αυτής έχτός η 
μών ήμά; αυτούς άποσπώσι ;  5έν ήτο συμφερώτεοον χάί 
ί ιά  τήν ποικιλίαν χαί 0ιά τούς άναγνώστα; άν αντί ιώ ν 
μυθιστορικών, κατεχωροϋντο άρχαϊαι χωμω^ίαι ή τοα- 
γωόίαι ποιητιχώς είς τήν καθομιλουμένην μεταφράζομε 
ναι,· ή επελάθου τόν Πλούταρχον. Ού,φενχζέον έ σ τ ιτ ά  
πο ιήματα  rote ψιΛ οαο^εΙν¡μέ.ϋουσιν, ά.1.1' εν ποιή/ια-

. ο ι προσφι.Ιοσο'βητέον, έΟιζο/ιενονς έν  τώ τερποντι το 
χρήσιμο* ζητε ΐν  χ α ι α γ α π ά ν  Λέγοντα ; άλλ’ οΐ τά u-υ- 
μιστορήματα μεταφράζοντες φιλολόγοι, γνωοίζουσιν ότι 
τα  βυμοουλεόοντα, καί των ποιημάτων χαί των σοΓ- 
γραμμάτων χρησιμώταταμεν ίπαντες νομίζουσιν, ού μήν 
ήκιστα γε αυτών άχοόουσιν, άλλ’ αίροϋνται συνϊιατρί- 

-€ειν -α ΐς άλλήλων-άνοίχις μάλλον, ή ταϊς ύποθήκαις εκεί
νω ν  ή&ιον γάρ της φαυλότατης κωμωδία; ή τών συμβου
λευτικών ποιημάτων τε χαί συγγραμμάτων ό πολύ; ό/·* 
λος άκοόουσιν θθεν άν τά τοιαυτα εγραφον ¿ν τοΐς περιο- 
ϊιχο ΐς συΓγράμμασιν.όλιγωτερους ήθελον εχει άναγνώστας 
καί άγοοαστάς. Εν τοιαυται; συζητήσεσιν αφέντες αύ- 

. τούς καί εξελθό/τες τής βιβλιοθήκης, ήλθομεν είς Παρθε.
• ναγωγικόν τ ι κατάστημα, ενθτ μετά τής στοτ/ιώόους 
» ¿ιίασκαλίας συνεϊβάσκον το χαί χειροτεχνηματ/χά μα- 
λΟήμχτα. Αφοΰ.ίέ χαί αυτόθι ίχανώς παρετηρήσαμεν ες-

ελθόντε; ήλθομ.εν είς -τόν ·ήπρν φ-,ΰ ξενοδόχου ήμώυ, τόν 
ότοΐον καί εμρομεν μεταξύ νεογερόντιον καθήμενον οί άν* 
flpwjcoi '«¿Τ&ι, είπ.εν ύ Αοχίλοχος, με,τά μην άναχώοησ.ν 
των νεάΤρυσ* ταις θριξί, κ*ι γεροντ;'ζουμι τοΐς σώμασιν· 
αίτχυ'νον.ται ί.ι' ί . τ ι  έπρεπε νμ ¿παίρωντάι σεμνυνομενοΤ 
ίέ ν  γί'.ουσχν φαίνεται π·τε το ·1//) ίπ ισ τρ έψ ε ιν  fx i  τουζ  
Cpour {.Ιβόνταο  Μετα Äe ταυτα όγερ.ω' Ιΐσύχιρ; ηρ(ό- 
ηησε τού; Ajo αϊτού ξένους τά περί τή ρερ.ιηγνίσεω; μν» 
τών.ίίτεσκ;φθημεν, είπεν ό Μωμος, τά ίημρ'σια τής χ.ή·' 
λεώ ; σας καταστήματα. Ενηρηστήθημεν πολύ Αια τ,ήν 
βιβλιοθή.χαν, ο {ΐγμα τής ^ρρ,ονήσ^.; τών συμπολιτών σας 
άρΛΑηλότατον, σπουίαζόντων, όσρν ενδέχεται, νά μορφώ- 
σω.σι .τρύ; συμ-ολίτμ ; μυτών καλούς ^ιάγαθρός.

Τού ά'ιεπαίνορ ,τρότομ χαταστήματρ; τήν ε.ύ.-τυχίμν, εί
πεν ¿  γέρων, χρεωστεϊ ή πόλις ημών είς ίρο σεβασμίους 
ιερείς, τ«ύ; πρώτον ταότην καθιίρύσαντας· πρό αύτών τα 
όλίγβ βιβλία-δσα ή  δημόσιος σχολή μα; είχε,ν, μκςιντο έν 
γο>νία καί παραβμστω φμλαττόμενα. Α^'ρώ, >ί“ 4 τότε 
ό Αρχίλοχος, π ω ; ή πόλις σα; να μή έχη παρθ«ναγωγι- 
κόν τ ι κατάστημα,άνοίτερον τής στοιχειώδους μαθησεως, 
μορφωτιχόν οχζόγςυν και μητέρων ενώ οί συμπολ,ϊταί σας 
ε'ναι τόσον φιλόμουσοι. Καί Ά χτι ή τοσαό:η τών έπχιτώ,ν 
πληθύς, εν τα ί; οδοί; περιφερομένων και προστρι£ρντ<*ν 
Λ·1χολίγον τβΐ; ΐμ .εθνέσι ψνγον, έ ν »  ή πόλις σα; όμνά* 
χορεϊ φιλανθρωπικών καταστημάτων ; ίν  ώ δ’ ήτ.ριμάζετρ 
νά προφέρη χαί άλλα, διε'χοψεν αύτόν ή ϋλαχή τών τορ 
χήπου χυνών, ή τ ι; όχι μόνον τόν Αρχίλοχον διέχοψεν, άλ1" 
λά χαί έμέ έχ τής τοσαΰτης ληθαργία; τού ϋπνου Α ιήγιν 
ρεν, «ποροδντα χαί περιβλέποντα το i Αχόν μου οίκημα ώ.ί 
ξένον, -καί άπιστούντα είς τά ό.ώμενα διά "ό μακρόν tvú* 
πννον τέλος δ ’ άνανήψας.χαί εϊ,.έχρτόν ίλθών, ηύξάμην 
τα ΐ; Μαυσχις, όλβον μοι πρό; θεών μαχάρων δούναι και 
πρός απάντων ανθρώπων αίεί δόξαν εχειν αγαθή»· τ,όν δ> 

-μπνον μετά τών νΐιυν αύτού,άτεχαιρέτησα λίγων.
.Ψευδίϊ; όνειροι, χαίρετ’ ούδεν ή τ' άρα·

Μένανδρος Σωκρατίδης.

ΣΥΝΑα α λΓΜ A T ft\  'ΑΡΧΑΙΟΤΉΤΩΝ 
έΛΛήΝ Ω Ν .

Π·λλρί γνωματευοι-σιν ότι οί άρχιιοι έσυνε'θιζον νά 
πωλώσι κ* ί άγοράζωσι διά τών κτηνών, μεταχειριζόμε- 
νοι βό»ς ή τού; ρινού; τούτων έν τοΐς συναλλάγμα- 
σιν. Ούτως οϊ αρχαίοι παρ’ Ομήρω είς Λήμνον πλεμ- 
σαντες ήγόράζον οίνον ( Ι λ .η '4 / 3 ) .

Αλλοι μεν χαλχώ, άλλοι δ ’ αίύωνι σιδήριρ,
Αλλοι δέ ρινοΐς, άλλοι δ ’ αύτο'σ. βόεσσιν,
Α λ λ ο ι δ  ά ν δ ρ α π ό δ ε σ ιν  .  .  .  . .  . . .  . 

i l i  έχ το ύ  ‘ Ο μ ή ρ ο υ δ ε  _μ αρτυρο ϊ χ α ί  Π λ ϊν ιο ς  (Φυσ. 
ίσ τ ο ρ .  Β ιβ λ .  Λ Γ  Κ ε ,φ .· « .]  χ α ί  π ε ρ ί  τ ώ ν  Μ α σ ΰ λ ω ν  δ ε  

ό Λ ίβ ιο ς  [Β ιβ λ -  χ θ ]  ισ τ ο ρ ε ί ,  ό τ ι  α ί  π ώ λ ή ά ί ΐ ς  τ α ρ ’ α υ 
τ ο ί ;  έ γ ίν ο ν το  δ ιά  β α σ χ η μ ά τ μ ιν . , ί ί ν τ ε υ θ ε ν  χ α ί  ο ί  Λ ί -  

κ ω ν ε ς  τ ά  β α σ ίλ ε ια  τ ο ύ  ά π ο θ α ν ό ν τ ο ;  Π ο λ υ δ ώ ρ ο υ  ή -  

γ ό ρ χ σ α ν  π α ρ ά  τ ή ;  γ υ ν α ιχ ό ;  το υ  Β ο ώ ν η τ  α  [ ΐ ΐ α ν σ .  £ν 
τ ο ϊ ;  Λ α χ ω ν ] .  Δ ιό τ ι  χ α τ ’ ά ρ χ ά ; δ έν  υ π ή ρ χ ε  π α ρ ' α ύ τ ο ϊς  

ούδε' ά ρ γ υ β ο υ  ο ύ ϊ έ  χ ο υ σ ο μ  ν ό μ ισ μ α ,  ά ν τ ε δ ίδ ο ύ ι  δ ·  β ό *
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3α; καί ανδράποδα, έξ ού προήλθε καί ή διά βοών ά- 
ρίθμησις τών πραγμάτων, έ ν ν ε α β ο ίω ν  λεγομένων 
καί δ ε κ α β ο ίω ν  καί έ κα τ ο μ É ο £ω ν κ τλπ . Οϋτω; 

■ό Γλαύκος άντήλλ»ξε πρός τόν Διομήδτν όπλα.
χρόσεαχαλκείων, έκαιόμβοι’ έννεαβοίων [ ίλ. Ζ. 2 3 5 ] , 
Ομοίως τής έκατονταθυσάνου τού Δι^ς αιγίδος εχα- 

-στος θύσανος,ήτοι κροσσός ήτον έχατ·'μβοιος. [ίλ. 6’ 4 4 9 ]  
Οΰ'.ω καί Αυχάων ό τού Πριάμου ένεθύμιζε τόν Αχιλ- 
λέα , όπου έπωλήθη είς Λ η μ ν ο ν ή γ  α θ έ η ν [ίλ φ'. 7 2 ] 
ά χ α τ ό μ β ο ι ο ν . δ ε τ ο ί  ή λ φ ο ν .

Λ'ΔΙΝΜίΑΙ ΑϋϊΔΡίΪΝ ΤΙΝΩΝ ΜΕΓΑΛΩΝ.

•  Ο ΐ ευφυέστεροι χαί έξοχώτεροι άνδρες πολλάκις 
όχι μόνσν ·όμ>ιάζουσι τούς κοινότερους ανθρώπους, άλλ’ 
ενίοτε κα ί τούς ϋπερτερΌίΐ κατά τίνος αδυναμία; χοί 
δεισιδατμονίας, χωρίς νά δυνατοί τις νά έξηγήση τά αί
τια  τούτων.

Περίεργα τινα  παραδείγματα άνοφέροντ« τά ¿ξί.ς.
0  Ιούλιος Κ αΐσορ έφοβεϊτο κοθ υπερβολήν τάς βρον- 

τάς, καί ένόμιζεν δ ι ι  διαφε'όγει τούς κεραυνού; εάν περί- 
δεε τήν χεφολήν του δάφνοις

0  μεγαλόνους <5ββης έμαίνετο, οσάκις τήν νύκτα έ
μενε χωρίς φωτός' καί δεν ¿φοβείτο μεν τόν Θεόν, έφο- 
-βειτο όμως καθ’ υπερβολήν τόν διάβολον.

0  Μιθριδάτης έπίστευε τά όνειρα, καί μιγάλως έ- 
‘λυπεΐτο , όταν προεμήνυον κακά.

0  Αύγυυστο; έφοβεϊτο τάς ¿βδομάδας τών ενιαυ- 
νώ ν .Αναχωρω» δ ί άπό τίνος το'που είχε τήν δεισιδοι 
μονίαν νά προβάλλη πάντοτε τόν δεξιόν πό ία .

Ο Βασιλεύ; τής ΙΙολωνίος Λαδισλά; κατεθορυβεϊτο 
όσάκι; έβλετ» μηλον.

Ο Εροστο; «χυριεύετο ΰπό πυρετού, άμα ώσφροί- 
ν ίτο  ίχθύν θαλάσσιον·

Ο Σκσλιγερο; δέν έδύνατο νά ίδη τό κάρδαμον 
χωρίς ν άνατριχιάση.

Ο 'Γάσσος πολλάκι; ένόμιζεν, ότι έβλεπεν είς τά πλά
γ ιά  του τόν Διάβολον.

Ο Δούξ Δ' έπιρνόν έλιποθύμει, οσάκις έβλεπε λα -

ΠΡ0Σ Το Ι ς  Φ1ΛΟΘΣ ήΛ ΙΟ ΪΠ Ο Λ ί'ΓΑ Σ.

(λταν ή φήμη διεβιβοσε καί πρό; ημάς τόν διο
ρισμόν τού πρώην μέν Αγίου Ελαίας, νϋν δέ Αγί
ου Ηλιουπόλεως Κ. Διονυσίου είς, τήν Γμετέρσν Ε
παρχίαν, έμακαρίσαμεν ^μάς, διότι, άν καί άπολέσα· 
τε εκ τού μέσου ύμών τόν Πανιερώτατον Αγιον Αν
θιμον πρώην ήλιουπόλεως, vQv δέ Α ρχιεπίσκοπον Σμύρ
νης άνδρα αληθώς άγιον, συνετόν, καί τών καλών ζηλω
τήν, άπελαύσατι όμως άντ' αυτού ετερον Ποιμενάρχην 
Οχι όλιγώτερον συνετόν, φιλόμουσον, καί ένάρετον. χα ί
ρετε λοιπόν, αγαθοί Ηλιουπολϊται, διό*ι ελαβατι παρά

Θεού τοιούτον Α ρχιερέα, οίο; έπρεπενύμΐν, όσιον, άκα- 
κον, καί πραγματικώς τήν ψυχήν αύτού τιθέμενον υπέρ 
τών λογικών του προβάτων. Φιλοτιμήθητε νά βελτιώσε
τε καί νά αυξήσετε τά κοινωφελή Δημόσια κατοστήμα* 
τάσας διά τού όντως κοινωφελούς Α'χιερέως ημών. Συ
στήσατε Σχολεία Ελληνικά τε καί Α λληλοδιδακτικά ό
που δέν ύπάρχουσι, καί φροντίσατε τό εφ' ήμϊν νά ί -  
παναλάμψη καί έπί τών ημερών ημών ή εκλησία τού 
Χριστού κατά τήν Μικράν Α σίαν, όπου κατά πρώτον έ- 
κηρνχθη ή Ορθοδοξία και τό Ευαγγελίαν,

έρρωσθε.

Ο Φίλος σας Κ. 1σ.

Ο ΔΗΜ0ΚΡΓΓΟΣ καί Οΐ ΑΒΔΗΡΪΤΑΙ.
Νέος ά ν  ό Δημόκριτος άπεδήμησεν ίίς  τάς Αθήνας 

χαί είς τή ι Α ίγυπτον, όπου απέκτησε διαφόρους Ε- 
πί^ημονικάς γ.ώσες. Επιστρέψας είς τήν πατρίδα του 
Αβδηρα πόλιν τής Μακεδονίας επ ί τού Νέστου ποτα
μού, κατεγίνετο είς rr¡v θεωρίαν καί μελέτην τής φύ- 
σεως, άποφεύγων τήν συναναστροφήν τών συμπολιτών 
του, καί διηνεκώς γελών διά τήν μωρίαν καί ματαιότη
τα τών ανθρώπων, έξ ού καί Γελασίνο; επωνομάσθη.

Οί συμπατριώταί του όνομαστοί διά τήν παχυλήν 
αμάθειαν καί απειροκαλίαν των, εξέλαβον τόν Δημόκρι
τόν ώς πάσχοντα τό λεγόμενον Α οδηρικόν Πάθος [α] 
Διό άπεφάσισαν νά πέμψωσι πρός τόν Ιπποκράτη» πρέτ 
σβεις καί ¿πιστολάς, δι" ών πληρόφοροΰντες τον περί 
τής μανίας τού συμπ-λίτου των τόν προσεκάλουν δι* 
θερμών δεήσεων νά έλθη πρός θεραπείαν αύτοΰ. * 'Γ* 
πολλά γράμματα, έλεγον, τόν κατέστησαν μανιώδη! 
Πόσον ευτυχής ηθελεν ειοθαι, εάν ήτον αμαθής! Πόσον 
δέ καί ήμεΐς ήθέλαμεν τόν αγαπάν τότε! είναι, λέγει, 
άπειροι κόσμοι ,  αϊτινες ίσως γέμοοσι Δημοκριτών , 
και αν δέν εύχαριστήται από τούτο τά όνειρον , 
πλησιάζει εκεί τά άτομα. [6] Α’παριθμεΐ τούς ου
ρανούς , χωρίς νά σαλεύτ α π ' έδώ , καί γνοιρίζει 
τόν Κόσμον , χωρίς νά γνωρίζεται ΰπ ' αύτού. Ε

να καιρόν ¿συμβίβαζε τάς φελονεικίας μας ευρισκό
μενος μετοξύ ήμών, -ώρα κικλεισμένος λ α λ ιΐ μέ- 
τόν εαυτόν του. Εχθέ λοιπόν, θείε άνθρωπε, νά τόν οά- 
σης, διότι ή μανία του έφθασι τόν άνώτατον βαθμόν. ■ 
Ο Ιπποκράτης καίτοι ολίγη» πίστιν δούς είς αυτούς, ά\ε- 
χώρησεν όμως, καί, παράδοξος τ φ  όντιούμπτωσις! ε”φθα- 
σεν εις τά Αβδηρα, καθ' ήν στιγμήν εκείνος, τόν όποιον 
χαιηγ-ύρουν ώς άφρονα, χαθήμινος ύπό τήν πυκνήν σκι
άν δάσους τίνος πλησίον ενός ρύακος ήτο τοσούτον βυθι_

[a) i o O i n i i  τ ι ;  C(ioi« π ιρ ιιό ιχή τιν ι ¡j.x i¡S iSiui; ίπικρατούοη παρά 
τϋί; iCSr.fίται:.

(C'1 ύ  Ar.ii-,χιιτ-;  Οτ.ήρξι μάλιστα πιρίοτ.μ·; μ ιταξΰ των άλλων φιλο- 
βάοων τΐ.ς Α ι/ .α ιίτττι;, ί ιο τ ι icsOp« τό αόστνμα τών Ατόμων, ί ι 1 ο5 
ϊί-.ξαζιν  ώ ; πρώτν,ν ν.αΐ άρηιατ.ν αιτίαν τ ι ;  tcü Παντό; ^ ύσ ιω ; ^ιννιχη 
τινα χίνν,σιν μιαριτάτων χαί άόιαιρίτων ατόμων, τά ίποΐα χινιύμινα ι ΐ ;  
τό in t if iv  όιάατνμα τον Παντό;. ποτέ μϊν αυν-ρηίνται πρτ; «/. ηλα, 
τ . ιτ ί ί ί  ίιαχωρίζινται. Αίλ. Usix. lamp.



ΙΩΝΙΚΗ ,ΥΕ.ΥίΣΣΛ.
ousvo, εί; ετήνΤάρsu»ev τ ί ;  ,εδρχς τ ώ  λογιτοΰ, ώστε δέν 
ήσθάώ'η τά» φίλον του πλασιάζοντα.

Α ί προς άλλήλου; φιλοφροσύνην ϋπήρξεν πολλά ηλί·» 

γ η ,  ¿ ιό τ ι ό φρόνιμο; φείδεται καί χρόνου κοί λόγω*.
O  θεν άφήσαντε; τά; π« ρ ι τ τ ολογί α ς^μ ε τέβη σ αν si; τήν 

: * sul ανθρώπου καί του νοό; αύτού ερευνάν. Ενταύθα δέ 

<Sιατρίψαντε; ικανήν εώραν μετετεήδτ,σαν ;K j άλλο ούχ 
-_■·/· ττον σπουδαϊον άντικεί ι svov τήν ήθικήν'

• Είς τοσαύΐην αναίδειαν κ ή  άνοηοίαν καταντά ή ¿~ 
μκθεια τόν άνθρωπον, ώστε τον πείθει να νομίζη ά»'.ήτου; 

ιο ύ ; πλέον συνετού;, καί παράφρον«; .τού;-πλέον φρο* ι 
**νί<ΑΊ«. Κ . 1

' 'Π Α Τ Ρ ΙΣ  Τ ΙΝ Ω Ν  Φ Π Ώ Ν ι

' Π ατρί; τον Δη.χητριαχοΟ καρπού ή πρώτη είναι δύ- 

► σκλοον νά προσδιορισθί. Βέβαιον Si είναι ότι διεδόθη 
άπά τόπον εί; ηόπον. Ο 'β ο ώ μ υ , (βρώμι) '»‘ •reu safiva. 

i/ a  πατρίδα τά Βορε ότερα μέρη τή ; Ασίας. fl  βρίζα 

M.-1-alle με.τεφέρθή εί; τήν Γιρμαμίαν κατά τόν μεσχιώνα 
άπά τήν ΜοΓγολίαν ά τι τών σταυροφορικών πολέμων- 

ΜΙ χριΟή εχομισθη εκ τής Αρμενίας, χ»τ; άλλυυς δέ άπά 
τήν βόρειον Αφρικήν, εί; δέ τήν Ελλάδα εχομισθη χατά 

.τούς έρχηοτάτου; χρόνου;, διότι άναφέρεται-είςίτάν ό 
μηρον ώ; τροφή τών ίππων. ή  χε'γχρος κατάγεται ί-  
πά τά θερμότερα π ή ; Ασίας με'ρη. Ί ο  όρόζιον άιτό τά; 

άναέολιχά; Ινδία; καί εκεϊθεν εί; τά μίβημβινώτερα i$j; 
Ευρώπη; καί αλλαχού. Τό αραβόσιτον εκ τή ; Αμερική;.

■ ώ ; τε πρά τής άναχαλύψεω; αυτής, ήγουν πρό 3 5 0  ε
τών δέν ή το γνωστόν εις τήν εύρώπην. fl  Si κυρίως αυ
τού πατρίς είναι ή Παραδουχγυ. όλα όμως τά είδη 

.ταύτα εχουσι πρώιην μίαν αρχήν, ¿ξ ή; παρήχθησαν, 
καί αυτή φαίνεται «τ' είναι ή Ασία, εξ ή; έφάνη καί ς 

■άνθρωπος. Τού Si σίτου πατρίς πιθανώτερον είαι τά μ έ - 
ρος τά μεταξύ τού Εύφράτου καί Τίγρη τ ο ; . fl  συκή καί 
Αμυγδαλή άπαντώνται αύτυφυεϊ; εις -ήν μεσημβρινήν 

Γεωργίαν. Ε ί; τήν Περσίαν ή περσική μηλεα [ροδχχινέα]. 
Η ¿οια ρυδία}. ιτρό; ενατολά; τών Καυκασίων ορίων’ 
Τ ό  λεμόνι καί κύτρον ήσαν γνωστά καί παρά τοϊ; άρ- 
χ ιίο ις , και ονομάζονται μήλα Μηδικά, διότι κατάγον
τα ι από τήν Μήδειαν ίδιον όνομα διά τό λεμόνι παρά τοϊ; 
Α ’ρχαίοις δέν υπάρχει. Τά πορτοκάλιον δεν ήτον εί; 

τούς αρχαίους γνωστά*,ίκομίσΟη δέ εί; την Εόρώπην ά - 
ττά τήν γ |ν  τω ρινώ ν, (Cifiu* asramjius) ρ( χ - ,

,πατρις είναι ήΚ,οχλί; κατά τήν Κασπίαν θαλασσαν, καί 
Ακομίσθη πρώ-τον μεν είς τήν Ελλάδα, έκείΟεν δε εί; τά 
λοιπά μέρη,

Χ Α Ρ Γ Ο ΙΙΟ ΙΪΑ  εν Α Τ γλία.

■Οί ΑΓγλοι γνωρίζοντε; τά εκ τού χάρτου προκυπτον 

«νεκτίμητον όφελος ίπεμελήΟησαν τήν παραγωγήν καί

προαγωγήν »υ»ού ολαι; δυνάμεσιν„ Εντεύθεν ή Κυβερνητ 

οι; άπτ,γόρ*οσί τά ε ί; του; νεκρού; σάβανα, ό>; συνηθί
ζεται εις τήν λοιπήν Εύρώπην, διά νά μη', άφανίζωνται 

επί ματαά·, τά  ράκη, άτινα χρησίμενουσι μεν εί; τήν κα
τασκευήν τού χαρτιού, είναι Si εαντάπασι-ν άχρηστα 
εί; τά δαπτόμενον νεκρόν σώμα. £ κ  τών '¿Λ, <#00,000 
κατοίκων *ών Βρεττανίκιο, νήσων άποθνήσκουσιν έτησί- 

ω ; «ο; 2 0 0 ,όΧΚ), τών οποίων τά σαβανον ζυγίζονμί· 
ανλίτραν, ίθελε στερήσει τά χαριοποι&ία άπά 2 0 0 0 - ,  
0 0 0 , λιτρ.

ΤΙ εισαγωγή ξένου χάρτου δέν είναι μεν έμποδισμε- 
ν*;, είναι ομω; έπιβεβιρυμε'νη με μεγάλου; τελωνιακού; 
άασμού; καί τούτο-διά νά ¿ξοδεύεται αϊτοί ό Γής Α Ϊγλί-

«ς τ ις  όμως είναι *αί χαλλιτίρα; ποιότητος, εί καί 
ακριβότερος.

0 σο; δ ί κατασκευάζεται δ ί εκδόσεις βιβλίων Ελληνι
κών Λατινικών καί Ανατολικών γλωσσόι* « ν * ι ελεύί:ρος 
παντο; φόρ^υ, καί τούτο εΤ.αι άπόδειξις ντχ φ·λομαγεί
α ; τού -σοφού τούτου έθνους '  όμοίω; δέν ύτόκεινται ε ί; 
ουδεαίαν φορολογίαν καί τά εξι-Jiv  εισκομιζομενα ^¿κη.

ΜΑΚΡΟΒΙΟΓΗ2 ΖΩΩΝ ΚΑΙ ΦΤΤΩΝ

Παρατηρη'Οη,ότι όσον ταχύτερον αναπτύσσεται εν ζώ- 
ον η φυτάν, τόσον ταχύτερο* και άπδνήσκει, ώστε ή 
ζωή φενεται’ ότι είναι άνάκογο; τής ταχύτητος τή ; ά - 
ναπτύ ;εω ; ζωου τινό; ή φυτού. AiOTt είναι παρατηρημέ
νο» ύπο τών φυσιολόγων ότι οί τάχεω; αναπτυσσόμενοι 
ανόρωποι είτε τά σώμα είτε τάν νουν είναι καί τα/όΐΐνη- 
τοι. Και αν λοιπόν π α ΐ; τις άναπτυ/9^ διανοητηκώς 
προ τού αρμοδίου καιρού, ό τοιούτος ήάπσίνη'σκει πρ.-ν 
γηράσει, ή δέν διαρκεΐ ή άνάπτυξις του ή μεγάλη’ καί 
πρε'πει άρα ή διανοητική άνάπτυξις νά συμβαδιζη τ J  σω 
ματική Οι δέ μεγάλοι όργν«νισμοί είναι καίμακροβιώ- 
τεροι’ οϋτω έντομά τινα καλούμενα ε φ η 'μ ε ρ α , ώ ; μ ί
αν μόνην ζωντα ήμε'ραν, τούτα είς τήν κατάσταειν σ*ώ- 
ληκος εντελέστερα άποΧαβηστάμενα ζωσι καί περισσό
τερον. ουτω καί φυτά είναι άλλα μέν ενιαύσια, άλλα δέ 
διετή καί αλλα πολυχρόνια, τάμέν πρώτα άναπτυσσόκε- 
να ταχύτερον, άποθνη'σκουσι διά τούτο καί ταχύτερον, 
οΰτω και τα Λιετη, ώ ; ε ί.α ι τα κρόμμυα, ινώ  τά πο)υετή 
ζώσι πολλάκι; πλεϊστα ετη, Είς τάν ποταμόν Νερπούτε 
τής Περσία; υπάρχει μία συκή μεγίστη, τή ; οποία; ή σκι. 
ά κατέχει 2,000  τετρογωνικού πόδα ;, καί ύπά τήν ο
ποίαν / ,0 0 0  άοδρωποι δύναται νά σταθώσιν. Τήν συκην 
ταύτην eii*  ό Νέαρχο; ό ίου μεγάλου Α’λεξάνδρου Ναύ- 
ορχο;, κοί ζΐ, λοιπόν 2000  έτη ήσυκή αύιη sicu s  »n d a m i»  

καλείται, ό  ποτάμιο; καρκίνο; ζή μόλις 20  έτη. ίχδόε; 
δε τινε; ζώσιν 2 0 0  ετη. ή μέλισσα 1 0 , ό Κροκόδειλο; 
*ί0 ,  κ ;λπ . όσων λοιπά» ή άνάπ-υξις είναι βραδύτερα, 
ταύτα είναι καί μακροβιώτερα. Χ ιλ ίινε ; εζησαν 3 0  έ*η 
οί κόκκινοι Ψιτακοί HO έω ; 100. αί όρ*ιδες 2 0 — 3 0  
®Χ’ιν »ό 100 έτη. ό ίππο ; εω; 00 .

Τ ά  δέ φυτά είναι μακροβιώτερα τών ζώων. fl  Καρόα 

fa '·  /.?ί ’·*ν 3 0 0  ετών ν’ άναπτυχδ?,, καί μ ;τά  ταύτα

ΙΩΝΙΚΗ ΜΕΛΙΣΣΑ.
δύναται νά ζήση 1 ,0 0 0  ειη  Γάλλο; τ ι ;  περιηγητή; 
άναφε'ρει ότι εν Αφρική είδε πλάτανον έχουσαν περίμε
τρον ΊΟ πόδα; καί ύψος ά'άλογο* Αί δρύ; δέ ιού Λ ιβά' 
νου είναι τού έξαισιωτέρου μεγέδου;,

f J t p t  τ ψ ;  . I t f e o i c  ώ ;* α Ά  ;■

ύρχ ϊο ς , κατά τήν γνόιμην τού Αριστοτελου;. δεν δύνα- 
τα ι νά όιομασδή προσφυώ; καί καταλλήλως, παρ ό ιχων 
το σώμα κ ι ί  μέγα καί εύπαγέ; ε ί; όλα τα μέρη. Ιω  
•Οιτι παρά Α αιίνοι; λέγεται liul<1,er μό*ον ό ώ·* καί κα
σάτο ά*άστημα τού σώματος, ό εύσαρκο;, ό εύσωμος. 
Eil, ίλ λ α ; δέ χ ά ^ τα ; τ-.ύ σώματος έχουσι το fori""»us, 
f a  tiutu* * τλ. ( ) ί Γάλλοι δεν ποοφέρουσι ß io a iabel ho,n' 

η h e lle  lu-mmo, ί*ν δεν ε'χη καί τή» συαμ.τρίαν
παρα δ,έ τοϊ; βόλνσιν ή λέξι; ώ ρ α  to ;  ,  α, ον δηλοι και 
τά γινόμενον έν ώρα, εν δέοντι καιρώ, και λε'γεται 
ε ;  ά*δη;, ε ί; ύδωρ, εί; καρπού;, εί; Öxvxrov, και εις άλ
λα  ώραϊα πολλάκι; δηλοϊ ιήν έπίγαχον, τήνούσχν εις η
λικίαν ύπανδρείας. 0  Γχ>η*ά; μέ μόνη» τή» λέξιν ώ ρ α ί- 
ους ό/Ο λάζει όλου; τού; καρπού; τή ; Γή ;. «πονχ ς,σύκα , 
μ/λα, καί όσους συνέλεγο» τά 6ερο;, τά άποϊο» ώνόμαζον 
-ώ ραν Ι τ ο υ ς ,  κ·δ’ ό **ατίλλει ά Σείριο; άστήρ, ει; 
τον χ,ιράν τού Κ υ ν ο κ α ύ μ α τ ο ς ,  δηλαδή τάν Ιούλιο», 
Αύγουστον καί Σειτευβριο». ώ ρ α ϊο ν  ύ δ ω ρ ,  γρα &· 
ύ.ί πποκράτη; και έ-νοεϊ νεράν τή; ώ ρ α ς ,  ηγουν τή» βρ - 
j i ·  τού δ/ρους’ Σ τ ε φ α ν ο ύ μ ε ν ο ι τ ο ϊ ;  ω ρ α ί ο ι ;  
ά» -σ·.ν, έχει ά νδή/αιο;, κα·. έ-»οε· τά ά»δη τού δ ίο ου; ■ 
ω ρ α ίο . ;  ά π ε ί  α ν * , 'λ ίγ ε ι ό Πλούταρχος, δηλαδ/. γε- 
g to i ,  ε·.; ηλικίαν καδ' ή* άπνδνητκομεν οί άνδρωτοΐ.

ΑΘΗ3ίΟ\ΟΡ02 καί ΦίΛΟΚΛΗΐ.

φιλόσοφό; τ ι ; ,  ά/ομαζύμενο; ΑΊη * ίδωρος, διήγεν εϊ; 
τ ά ; νδήνα;, τιμώμενος.ύπ* πάντων rtix τή* σοφιάν του 
δια τήν όποιαν ¡δείκνυε προ; τ-.ύ; φίλου; του ε-λικ.ίνεΐ- 
α», κ*ι δχ* χλλχ πολλά καί εξαίρετα π.ότειήματα· επειδή 
δέ επασγε-καί ούτο;, ο,τι σύνε/ώ; πάσ/ουσιν Ά τοιούτων 
χχρχκτήιων καί αρετών ά θ.ωποι, ηγ·«·* ά/ρημχτίχν, ώ -  
c’ts πολλχκίς Ιστερ'εΐτο και αύτώ. τών πρό; τό ζ/ν,,μ- 
■ναγκυίω*· πολλοί τόν «π-όσφερον β ,η 'ΐίία ;, καί όμω; ό 
διά τήν πενίαν του καυχώμενο; μάλλον, ή ά Κροΐσι; δ ιχ ' I 
τού; Ιησαυροί; του Αδηνόδωρος, οϋδενο; άλλου τά ; προσ
φοράς εδέ/ετο, παρά τά ; τού φ-.λ ·υ του Φ ιλο κλεο ό σ τ ις  
έχων στενοτάτην μ.ετ’ αυτού φιλίαν c;v ελειτε ποτε 
«υντοέ/ων αύτά» ε ί; πασαν περίστ/τι». Β .τ ·ύ το ι; ή τ ύ 
χη ήδ έλη σε νά / ωρίση τού; δύο τούτου; Μέντορα;, ό'ΐανα 
δ ε .'η  ίσω ;, ότι ή φιλία δεν πρέπ:ι νά καλύπ ιεται ούά" ύπ ’ 
αύπη* τήν πλάκα τού τάφου. Απίίανε λοιπόν ό Αδηνό- 
δωρο; εί; τά άνδο; ακόμη Τής ήλικ-V; του’ ή δέ σύζυγο; 
του παραλαβούσα τήν διαθήκην, τήν όποιαν πρά τού θανά
του του έκαμε, ¿κόμισε» αύτήν κατχ τήν παραιγελίαν τού· 
Λιαθέτου ε ί; τά Λικαστη’ριον του Αρει ου ΙΙάγου. Οί Αικα- 
σταί γνωρίζοντε; ότι ό Αθηνόδωρο; 5έν είχε τι να άιαθε 
ση, ήνοιξαν αύτήν μετά πλείστη ; περιεργεία;, αλλά δέν 
εύρον γεγραμμένα. είμή τά έφεςή;. * Αφίνω ε ι; Γυν Φι

λοκλέα τάν ειλικρινέστερου τωκ φίλων μου τήν σύζυ-- 
γον καί τήν μονογενή,, μου θυγατέρα, έπιθυμών τήν μ.έν νά 
νυμφευθξ, τήν δέ νά<άναθρέψ·ρ ώς ίδιόν του τέκνον. » Η 
διάταξι; αΰτη έκίνησε μέ» τάν γέλωτα τώ» Λικαστώ», δέν 
έλλειψανόμω; νά διακοινώσωσιν αύτήν πρά; τον Φιλοκλέα, 
όστις παρουσιασθεί; πρά; αύτού; μέ σοβαρόν ήθος, ε’ννόη- 
σα, είπε, τά ζήτημα του Αδηνοδιόρου, και θέλω τά έκτε- 
λέσει, ώ ; π ιστά ; φίλος. Στραφεί; δ ί πρό; τήν γυναίκα , 
μέ/ρι τή ; σήμερον, είπε, είσο σύζυγος τού Αθηνοδώρου, 
ε ί; το έξη; δέ κατά τήν θιλησιν εκείνου θέλεις είσαι ίδ ι- 
κή μου. Μή νομίση:, όμω; οτι πρέπει νά λησμο*ήσης 
ποτέ έκεϊνον, τού οποίου ή μνήμη θελει μένει άείπατε α 
νεξάλειπτο; άπά τ/ν καρδίαν μου. Λι οϋδ.έν άλλο θέλο
με» όμιλεΐ καθ’ έκάστην, .είμή διά τά ; άρετά; καί τά 
προτερήματα εκείνου, διά τήν πρά; τού; φίλους του ε ιλ ι
κρίνειαν, καί τήν πρά; τού; συΓγενεΐ; του συμπάθειαν, 
1ί ;  προ; τήν θυγατέρα σου θέλω αναθρέψει αύτήν μετά 
τή ; ϊδική; μου, καί θελω κάμω πρό; αύτήν, ό ,τι δέν ήθε- 
λεν ίσως κάμει αύ.τός ό πατήρ της, εάν ε'η,. Οί Δικα- 
σταί τότε θαυμάσαντε; τήν ειλικρίνειαν τών δύο φίλων, 
επή.εσαν τύν Φιλοκλέα, καί τόν άπέπεμψαν μετά χειρο
κροτήσεων.

Πόσον σπάνοι είναι τοιούτοι φίλοι, καί μάλιστα σήμε
ρον, ότε μόνον πιστόν φίλον νομίζουσιν οϊ άνθρωποι τά βα* 
λάντιον, &· 1σ.
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ό τ ε  ο ί  Ε λ λ η ν ε ς  μ ε τ ά  δ ε κ α ε τ ή  π ο λ ι ο ρ κ ία ν  ¿ κ υ ρ ί ε υ 

σ α ν  τ ή ν  Τ ρ ω ά δ α ,  ε’ κ ή ρ υ ξ α ν  π ρ ά ;  τ ο ύ ;  ά π ε λ ε υ θ έ ρ ο ι ;  Τ ρ ω -  

α δ ί τ α ;  ότι ¿ δ υ ν α τ ό  ν ά  λ ά β α ; έ κ α σ τ ο ;  μ ό ν ο ν  ε ν  ¿ κ  τ ώ ν  κ τ η 

μ ά τ ω ν  τ ο υ  κ α ί  ν ά  α ν α χ ω ρ ή σ ε ι .  Α ι ν ε ί α ;  ό  υ ί ά ;  τ ο υ  Α γ χ ί 

σ ο υ  ί ί γ ε μ ώ ν  τ ό τ ε  τ ή ς  Λ α ρ δ α ν ί α ;  κ α ί  ε ί ;  τ ώ ν  ά ν δ ρ ε ιο τ έ ρ ω ν  

π ο λ ε μ ι σ τ ώ ν  κ α τ α  τ ω ν  Ε λ λ ή ν ω ν ,  π α ρ α β λ έ ψ α ;  ό λ α  τ ά  λ ο ι 

π ά ,  « π ρ ο τ ί μ η σ ε  τ ά  ε ί δ ω λ α  τ ω ν  π α τ ρ ι κ ώ ν  τ ο υ  Θ ε ιο ν ,  δ ι ά  

τ ά  ό π ο ιο ν  ε ύ α ρ ε σ τ η θ έ ν τ ε ;  ο ί  έ λ λ η ν ε ;  τ ω  έ σ ο γ χ ώ ρ η ο α ν  ν ά  

λ ά β η  μ α ζ ή  τ ο υ  κ α ί  δ ε ύ τ ε ρ ο ν  π ρ ά γ μ α .  Ο ύ τ ο ;  δ έ  ώ ;  δ ε ύ 

τ ε ρ ο ν  ¿ π ρ ο τ ί μ η σ ε  τ ά ν  γ η ρ α λ έ ο ν  π α τ έ ρ α  τ ο υ ,  τ ά ν  ό π ο ϋ ,ν  

σ η κ ώ σ α ;  ε ί ;  τ ο ύ ;  ώ μ ο υ ;  τ ο υ  ¿ 'έ φ ε ρ ε  τ ή ;  π ό λ ε ω ; .  Θ α υ μ α -  

σ α ν τ ε ;  δ έ  κ α ί  δ ι ά  τ ο ύ τ ο  ο ί  Ε λ λ η ν ε ς  τ ω  έ σ υ γ χ ώ ρ η σ α ν  ν ά  

λ ά β η  ό λ α  τ ά  κ τ ή μ α τ ά  τ ο υ ,  ύ π ο δ ε ι κ ν ύ ο ν τ ε ;  δ ι α  τ ο ύ τ ο υ  ό τ ι  

ο ί ε ύ ο ε β ε Τ ;  κ α ί  φ ι λ ο γ ε ν ν ή τ ο ρ ε ;  ¿ π ι σ ύ ρ ο υ σ ι  τ ά  σ έ β α ;  κ α ί  τ ή ν  

τ ι μ ή ν  κ ο ί  τ ώ ν  π λ έ ο ν  θ α ν α σ ί μ ω ν  τ ω ν  έ χ θ ρ ώ ν .  Κ .  Ι σ .

ί ι  Αγα θ ο π ο ιΙα .

Μ ε γ α λ .η τ έ ρ α  ή δ ο ν ή  δ έ ν  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  ύ π α ρ ξ η  π ε ρ ’ ¿ κ ε  ,  

ν η ν  τ ή .  ό π ο ια ν  α ισ θ ά ν ο ν τ α ι  α ί  ε ύ γ ε ν ε ΐς  ψ υ χ α ί  ό τ α ν  ά γ α  

ή ο π ο ι ώ σ ι  τ ο ύ :  ό μ ο ι ο υ ;  τ ι ο ν .  Ο  ά γ α π ο ι ό ;  σ υ ν α ισ θ ά ν ε τ α ι  ε ίς  

ε α υ τ ό ν  μ ε γ α λ ε ί ο »  τ ι  ά κ α τ α μ ά / η τ ο ν  δ ι ό τ ι  ο ί κ ε ι ο ϋ τ α ι  μ ε ν  

μ ε τ ά  τ ί ς  θ ε ί α ;  φ ύ σ ε ω ; ,  δ ε σ μ  ύ ε ι  δ έ  τ ά ;  ψ υ χ ά ;  τ ω ν  δ μ ο ί -  

ω ν  μ έ  τ ά  ά λ υ τ α  δ ε σ μ ά  τ ή ς  ά γ α θ ο π ο ι ΐ α ; ,  ά τ ι ν α  ύ δ .  σ κ ώ -  

ρ ο ;  β ι β ρ ώ σ κ ε ι ,  ο ύ δ έ  φ ο ρ ά  τ ι ς ,  τ υ χ α ί α  ν ά  δ ι α ρ ρ - ή 'η  δ ύ ν α 

μ α ι .  θ α ρ ^ α λ έ ω ;  ό  α γ α θ ο π ο ι ό ;  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε τ ε ^  ε ί ;  τ ά ;  ό -  

μ η γ ύ ρ ε ι ς  τ ώ ν  ά μ ο ίώ ν  τ ο * ,  π α ρ ά  τ ώ ν  ό π ο ι ω ν  υ π ο δ έ χ ε τ α ι  

ι χ ε τ ά  φ α ι δ ρ ο ύ  κ ο ί  ε ύ γ ν ώ μ ο ν ο ς  π ρ ο σ ώ π ο υ -  Θ α ρ ρ  « λ ε ω ;  δ ι α 

β α ί ν ε ι  μ ε τ α ξ ύ  τ ο ύ τ ω ν ,  τ ώ »  ο π ο ίω ν  τ ά :  ε υ φ η μ ί α ς  ά κ ο ύ ω ν  

α ίυ θ ά ν ε τ α ι  - ί ;  έ α υ 'ά ν  θ ε ία ν  τ ι ν α  ά γ α λ λ ί α σ ι ν ,  ά ν τ ά λ λ . χ γ μ *



I

ΙΩΝΙΚΗ ΛΈΛΙ'ΣΣΛ.
δ ή θ ε ν  τ ω ν  α γ α θ ο π ο ιώ ν  π Γ ά ξ ε ώ ν  τ ο υ .  Ι ' . ί ν α Γ λ ο ι π ό ν  λ  ¿ γ α -  

Ό ο π ο ι ό ς ό  σ υ ν τ η ρ η τ ή ς ,  ό ν τ ω ς  ε ίττε ΐν , τ ή ς  ; ί ; ς α ς  , χ μ ώ ν  κ ο ι 

ν ω ν ί α ; ,  ε ΐ ;  ί·,ν ό , α ν ^ ω ι τ ο ;  μ ι τ ί β η  τ ό  π ρ ώ τ ο ν  ε κ  τ τ ,ς  ά 

γ ρ ι α ;  α ύ  τ ο υ  κ α τ α α τ ά .σ ε ω ς .  Ο  σ τ ι ς  π ρ ο α ιρ ε ί τ α ι  κ α ί  π ρ ά τ 

τ ε ι  τ ό  α γ α θ ό ν ,  ο ό τ ο ;  κ α λ ε ί τ α ι  α γ α θ ο π ο ιό ς ,  ή  δ έ  π ρ ά ξ ις  

α ύ τ ή  κ α λ ε ί τ α ι  Λ γ α θ ο π ο ι ΐ α :  Α ρ α  λ γ ά θ ο π ο ι ί α  ε ί ν α ι  κ λ ί σ ι ;  

κ α ί  ρ ο π ή  τ·?,ς ψ υ χ ή ς  ε ις  τ ό  ά γ α Ο ο π ο ιε ίν  τ ο ύ ;  ό μ ο ι ο υ ;  κ α 

τ ά  τ ό  δ υ ν α τ ό ν ,  π η γ ά ζ ο υ σ α  ε κ  τ ή ς  φ ιλ α ν θ ρ ω π ία ς ,  ν ;τ ε χ  

ε γ ε ίρ ε ι  τ ό ν  ά ν θ ρ ω π ο ν  . ε ί ;  τ ό  ν ά  σ υ ν ε ρ γ ή  ύ π ε ^  τ ή ς  ε ύ η μ ε -  

ρ ία ς  τ ο Ο  π λ η σ ί ο ν .  Τ ή ν  λ γ α Ο ο π ο α α ν  φ α ί ν ε τ α ι  ό τ ι  ενε 'π νευ -  

ο  εν  ε ις  τ ή ν  ψ υ χ ή ν  τ ο ν  ά ν θ ρ ώ τ ο έ ι ή  - ά π ειρ ο ; τ ο ν  Θ ε ό ν  σ ο 

φ ία ,  π ρ ο ο λ έ π ο ν τ α  ό τ ι  τ ,τ ο ν  α δ ύ ν α τ ο ν  ν ά  τ τ ,ρ τ .θ ή  ί σ ό τ η ς  

τ ώ ν  γ τ , ΐν ω ν  ά γ ά θ ώ ν  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  α ν θ ρ ώ π ω ν .  Δ ι ’ - Λ υ τ ή ς  

α ν α κ ο υ φ ί ζ ε τ α ι  "ή δ υ σ τ υ χ ί α  τ ώ ν  ό μ ο ι ω ν  μ α ;·  δ ι ό τ ι  χ α λ α -  

ρο’ν ε ι  τ ρ ο π ο 'ν  τ ι ν α - τ ή ν  α ν ι σ ό τ η τ α ,  « ε τ ι τ ά τ τ ο υ σ α  ισ ο ρ ρ ο π ί 

α ν  τ ι ν ά  ε ί ;  τ ά  α ν θ ρ ώ π ιν α ,  κ α ί  ι κ α ν ο π ο ι ε ί  τ ά ;  θ λ ί ψ ε ι ς  τ ο υ  

δ υ σ τ υ χ ο ύ ς ,  π ρ ο ε ρ χ ό μ ε ν α ;  ο ύ χ ί  τ ό σ ο ν  ε κ  τ ή ς  έ λ λ ε ς ψ ε ω ;  α ΰ -  ι  

τ ή ς ,  ό σ ο ν  ε κ  τ ή ς  ε π ι θ υ μ ί α ς  τ ή ;  α π ο λ α β ή ς  κ α ί  τ ή .ς  ά ί σ θ ή ί  

σ ε ω ς  τ ή ς  ά ν ι σ ό τ η τ ο ς .  Μ ό ν η  λ ο ι π ό »  ή  Ά γ α Ο ο π ο ι ί α  ή δ ύ ν α -  

τ ο  ν ά  κ α τ α σ τ η σ η  ε υ τ υ χ έ ς  τ ό  α ν θ ρ ώ π ιν ο ν  γ ε 'ν ο ς ,  ε ά ν  π ά ν -  / 

τ ε ς ,  Ο ε ω ρ ο ν ν τ ε ;  α ύ τ ή ν  ώ ; : ιε ρ ό ν  κ α ί  ά ν α π ό ί ρ α α τ ο ν  - Α ύ τ ώ ν  

κ α Ο ν κ ο ν  έ ξ ε τ έ λ ο υ ν  Α υ τ ή ν  ί  ε ρα  ; χ ι κ ώ ; ,  (/ΰτ  ο ι ;  ε ί π  ε ί ν ,  μ ε  σ τ α  - 

θ ε ρ ο ύ ς  κ α ί  ά μ ε τ α π ο τ ή τ ο υ ς - κ α ν ό ν α ς .  Ε ξ  α υ τ ή ς  - γ ε ν ν ά  τ α ι  ή  

ά ν ό ρ Ο ω σ ι ;  κ α ί  π α γ ίω σ ε ς  π α ν τ ό ς  κ ο ι ν ω φ ε λ ο ύ ς  κ α τ α σ τ ή μ α -  ' 

τ ο ς ,  έ ;  α ύ τ ή ς  ή  π ρ ό ο δ ο ς  τ ω ν  τ ε χ ν ώ ν  κ α ί  Ε π ι σ τ η μ ώ ν ,  δ ι ’ - 

ώ »  κ α ί  μ ό ν ω ν  π ρ ο ά γ ε τ α ι  κ α ί  ε υ δ α ι μ ο ν ε ί  τ ό  - .α νθ ρ ώ π ινο ν  

γ / ν ο ;  Δ ε ν  π ρ έ π ε ι  δ έ ν ά  π ε ρ ι ο ρ ί ζ ω μ ε ν  τ ή ν  λ γ α θ ο π ο ι ί κ ν  

ί ί ς  τ ή ν  δ ι ά  χ ρ η μ ά τ ω ν  μ ό ν ο ν  γ ε ν υ μ ε 'ν η ν  α π ε ν α ν τ ί α ς  ή  λ -  

γ α θ ο π ο ι ία  γ ί ν ε τ α ι  π ο λ υ ε ιδ ώ ς  κ α ί  π ο λ υ τ ρ ό π ω ς  κ α τ ά  .λ ό γ ο ν  

ιώ ν  τε ο λ ι κ ώ ν  κ α ί  η θ ι κ ώ ν  αναγκών τ ή ς - ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς .  Ου
δέ π ρ έ π ε ι  ν ά  σ υ γ χ έ ω μ ε ν  μ έ  τ έ ν  λ γ α θ ο π ο ι ί α ν  τ ή ν .  Εύνοιαν' 

δ ι ό τ ι  αύται δ ια φ ε ρ ο υ σ ιν  σ ύ σ ιω δ ώ ς ,  κ α θ ’ ό σ ο ν  ή  μ έ ν  π ε υ ι-  · 

ο ρ ί ζ ε τ α ι  μ ό ν ο ν  εί; τ ή ν  α γ α θ ή ν  π ρ ο α ίρ ε σ ίν ,  ή  δ ε  ε π ε κ τ ε ί-  

ν ε τ α ι  κ α ί  ε ις  α ύ τ ή ν  τ ή ν  π ρ ά ξ ιν .  Η δ έ π ρ ο ά ίρ ε σ ις δ ια φ ε 'ρ ε ι  

τ ή ς  π ρ ά ξ ε ω ς  κ α θ ’ ό σ ο ν  ό  π ρ ο α ιρ ο ύ μ ε ν ο ς  ν ά  π ρ α 'ξ η  τ ό  ά · 
γ - α ΐό ν  δ υ ν α τ ό ν  κ α ί  ν ά  λησμόνησα, αί π ρ ά ξ ε ις  ό μ ω ς  δ ι α μ ε '  

ν ο υ σ ιν  α ιώ ν ιο ν  μ ν η μ ό σ υ ν ο ν  κ α ί  ε ις  τ ά ς  ε π ϊ ρ χ ο μ ε ν α ς  γ ε 

ν ε ά ς .  ,Κ .ϊσ .

η  1 8

θ υ ά τ ι ιρ α  χ<ά /ino.l-lotric;.

Τά Θυάτειρα, πόλιν τής Λυδίας κατά τήν μεταξύ 
Σάρδεων καί Περγάμου όδον, άναφερουσιν ε’κ  των πα
λαιών ό πολύβιος, ό Στράβων,* Πλίνιος καί άλλοι. É·»» 
χουσα δέ τόνομα εκ τίνος θυγατρός Σελεύκου του Νικά-' 
τορος του κπσαντος αύτήν, ήτον αποικία Μακεδόνων 
καί μία έπειτα τών πρώτων τού χριστιανισμού εκκλησι
ών κατά τήν Μικράν Ασίαν. Κεΐται δ» κατά τά με
θόρια της παλαιάς Λυδίας πρός τήν Μυσίαν, καί λέγε- 
τα ι ύπό τών όθωμανών Άκχιτάρ ή Αξαριον ήτοι Λ ε υ - 
κότειχον, ώ ; πόλις τειχισμένη επ ί των ήμετέρων αύ- 
τοκρατόρων. Περιέχει σήμερον ώς 8 0 0  Γραικικάς οικογέ
νειας. Οϊ Θυατειρηνοί ομογενείς ήμών σώζοντες τήν 
εθνικήν γλώσσαν είσίν οϊ πλεϊστοι έμποροι, γεωπόνοι 
καί ολίγοι τεχνίτα ι όποσούν φιλόκαλοι κα ί φιλομαθείς.

Η δε Α πολλών ίς, πόλις ή πολίχνη τής Λυδίας ού 
.μακράν τών Θυατείρων, άναφερομένη ύπό τού Στράβω
νος καί ά λ λ ^  ρυίγαφέων δεν ύπάρχει σήμερον, άλλά σώ.

ζονται μόνον τά έρείπια αυτής, ¿πισκε^ττόμενα ,ΰπό τών 

άρχαιολογο,υντων περιοδευ τών,πλησίον τής -Μυτερά; πο
λίχνης Κιρκσγασίου, ή όποίν εΰλόγως δύναται νά λάβη 
πο.ρ’ .ήμίν τό;τ.άλαιόν τής Απολλωνίδοςόνου«. ί χ ε ι  δέ 

-ή π ,) ίχνη αΰτη ώ ; «J00  .Ι’φαικικάς οικογένειας κα ί.ικα
νήν εμπορίαν διαφόρων τού τόπου προϊόντων. Í 1 Αοολ- 
λωνίς εκειτο κατα τον Στράβωνα.έν μέσω ακριβώς ftUp- 
γάμου κα.ί Στρδεων,

*έκ τής Αμαλό. άριθ. >0.23.) J .  Λ

ΣΩΩΝ Ü1KX ΝΑΐΜΑΤΑ- 
Τα ύπό τώ ν  ζώων μετερχόμενα τεχνάσματα, προ

έρχονται «κ -διαφόρων α ιτιών, έξ ών πόλλαί μέν είσίν 
.ακραιφνώςÁKtntxtoi, άλλαt δέ αποκτώνται διά τής KU- 
ρας .καί τή : ρ,ιμήσεως.

iOtav ή Αρκτος, ή άλλο τ ι ιάρπαχτικόνΦτφίον -προσ- 
βάλ.η άγέλην οικιακών ζώων, «ύτα  αμέσως ίνούμώ>α σχη- 
ματίζουαι φάλαγκα πρός άμοιβαίαν υπεράσπισιν. ;Εν τοι- 
αύταις πεειστάσεσιν, υίμέν-ίπποι σ χ η ματ ί ζοντ «·.« i ;  γραμ- 
μας -καί-άποκρουουσι τον εχθρόν μέ τας-όπλά; τ ω ν

'2γγραφεΰ; τις διηγείται, -ότι οί μικρόσωμοι τής Pio- 
βεργίας ίπποι, όταν προσβληθώσιν ύπ’ -άρκτων, α ντί νά 
λακτίζοισι διά τών οπισθίων ποδών, άνορθούνται, καί διά 
ταγε'ων καί επανειλημμένων λακτισμών με .τού; προσθί
ους πόδας, .ή φονεύουσι }τώ εχθρόν, ή τ»ν άναγκάζουσι ν' 
άποσυρθή.

Συχνάκι; ή περίεργος αυτή μα'χη ¿κτιλεΐ-α ι καθη- 
μένου του οδοιπόρου επ ί τών νώτων τού ίππου· Πολλά- 
κις -παρετηρήθη, ότι οϊ άγριοι ίπποι, όταν κοιμώνται εις 

πεδινά μέρη, έχουσι πάντοτε ίνα άγρυπνον, όστις ε’κτε- 
λ ε ί χρέη σκοπού καί ειδοποιεί τούς λοιπού;, επικειμένου 
ηιν'ός κινδύνου.

ί> Μαργράφιος ιστορεί, ότι οΐ πίθηκοι τής Βραζιλίας, 
κοιμώμε-οι επί τώ ν δένδρων, εχουσι πάντοτε σκοπον, 
όστις τούς ειδοποιεί, πλτ,σιαζούσης Τίγρεος, ή άλλου τ ι- 
νός θηρίου· καί αν τυχόν ευρωσιν αϋτόν κοιμώμενον, ά - 
φεύκτευς τόν καταξεσχίζουσι. Διά τούτο, όταν άγέλη τις 
πηθήκων λεηλατώσι τ ά ;  οπώρα; κήπου τινός, καθιστώ- 

■σι σνοπόν εις ύψωμα, όστις, φανέντος ανθρώπου, ή άλλου 
εχθρικού ζώου, κάμνει θρισμόν καλώς έννοοόμενον ύπό 
ϊώ ν  άλλων, ε*ς σημεϊον παλινδρομίσεως καί άμεσω, φεό- 
γουσιν άνά κράτος.

^ - A i Γλαφοι είσίν άξιθπεριεργότεροι|διά τάς όποιας με
τέρχονται τέχνας πρός απάτην τών κυνών· όταν δηλα
δή κυνηγΧται άρρην έλαφος, επανέρχεται δίς καί τρις ε
π ί τών πρώτων του βημάτων, διά νά τόν άκολουθήσωσιν 
οί Νεβροί καί αΐ θήλειαι, καί διά ν’ άποπλανήσωσι τούς 
κύνας. Εάν ευδοκίμηση εις ταυτην τήν απόπειραν, τρέ
χει μ ί διπλάσιάν ταχύτητα, ή πηδά ύψηλά πρός τά πλά

ια, καί κινείται επί τής κοιλίας του διά νά χρυφθή. Εάν 
έ δέν δυνηθή, ρίπτεται εις τά ΰδατα διά νά διάκοι) η 

τήν οσμήν της άπά τούς κυνάς. Τότε πλέον δέν δύναται 
νά τρέξη πολύ μακράν άλλά κάμνουσα στάσιν μάχεται 
κατά τών εχθρών της, συχνάκις τραυματίζουσ« όχι μόνον 
τούς κύνας, άλλά καί αυτούς τούς κυνηγούς διά τών κε- 
ρατισμών της,

Αϊ δορκάδες είσίν ίσχνοτεραι τών Ιλάφων, καί όλι- 
γώτερον άγρίυΐ, καί προσεγγίζουσι μάλλον « ς  ;ή ν  «ϊκ<*·

κήν κατάστασιν. Συναθροιζόμεναι δέ ε ί; ε*α καί τόν * ΰ . 
τόν περίβολον, σχηματίζονται συνηθω; ι ί ;  δύο άγέλας 
καί φιλοτιμούμεναι πρό; κατοχήν του καλλιτέρου μέρους, 
μάχονται τακτικώ ; πρός άλληλας, διευθυνόμεναι καί ό" 
δ^γούμιναι ύπό τού αρχηγού των, όστις είναι ό ίσχυ ' 
ρωτερος καί «  πρεσβότερος τής αγέλης- Επιτίθενται δέ 
κατ’ άλληλων τακτικώ ; καί άνδρειως, μή θεωρούσαι ποτέ 
έαυτά; νί»ικημένας διά μόνης μ ια ; ήττας, καθότι ή μά
χη άνανεούται, μ^χρι κατατροπώσει·»; τή ; άσθενιστέρας 
αγέλης. Κυνηγέτώμεναι δέν τρέχουσι κατ' ευθεία», ώ ; αί 
άλαφοι, άλλ’ έπ*νακάμπτουσαι προσπαθούσι νά κρυφθώσι, 
καθιστώσαι άλλα ζώα ε ί;  τήν θεσίν των, όταν όμως ά- 
σταυδήσασαι θερμανθώσι, ρίπτονται εις τά ύίατα .

Η αίγαγρος είναι μέν ϋποδίεστέρα τής ελάφου κατά τε 
την δύναμιν καί τό ανάστημα, ά λλ ’ είναι χαριεστέρα, 
άνδρειοτερα, καί ζωηρότερα. Ο.ϊ οφθαλμοί της είσϊ λαμ
πρότεροι, οϊ πόδες τη ; έλαφρότεροι, τα κινήματα της τα. 
χύτερα, καί πηδά μετ’  ίση; δυνάμεω; καί κουφότητος. 
Κίναι πρός τούτοι; πανουργοτέρι πορίζομε»»; :λ  του αυ
θορμήτου τη ; πλείονα τεχνάσματα. Επιστρέφεε συχνάκις 
επ ί τόιν προτέρων της βημάτων, συγχίζουσα ούτως τήν 
έκ τής άποφοράς τού σώματός της διεύθυνσιν του κυ»ός 
καί δ ι ένός μεγάλου πηδήματος ύψουμένη άπό τού εδά
φους, ρίττεται κατά γής παράμερα,μένουσα «κινητόςέπί 
τή ; κοιλία; της. Ούτως άπατά συχνάκις τού; εχθρού; 
της, καί τοι διαβαίνοντας εκ τού πλησίον. Ζώσ;ν εί; χω
ρ ιστά ; οικογένειας, καί σνμδόσκονται οί νιβρώ μετά 
τών γεννητό: ων των. Μία ή δύο εβδομάδα; οί νεβροί 
μ :τ ά  τήν γέννησίν το>ν άκολουθούσι τήν μητέρα των, 
νήτις, επικειμένου τινός κινδύνου, τάς κρύπτει ένσό; π«- 
κνώ.· θαμνώνων, καί τοσούτον ισχυρά είναι ή μητρική αύ- 
τ·?,; στοργή, ώσ·ε πολλάκι; προσφέρει εκυυσίω; έαυτη» 
,*ί; του; εχθρούς τη ; διά νά σώση τά τέκνα της άπό τόν 
θάνάτον

ο ι  λαγοί δέν εχουσιν, ώ ; οί δασύτοδες, τήν τέχνην 
τού ύτονομίύίΐνυΐίυθμώνα; ¡¿; την γην, άλλά δένστερου»- ' 
τα ι ενστίκτου ικανού διά τήν σωτηρίαν των, καί θυμο
σοφία; πρός υπεκφυγήν τών εχθρών τωο Αυτοί κατά- 
σκευάζουσιν εδρα; επί σής επιφάνεια; τή ; γής, όπου πο
λύ άγρυπνο» προσοχής πρίιφυλάττουσι την βροσέγγισιν ■ 
οίουδήποτε κινδύνου. Κυνηγετώμενοι δέ κατ' άρχά; μέν 
τρέχουσιν, ειτ* δ ’ επανακάμπτουσιν. Αί ίηλειαι δέ» φεύ- 
γουσι μακράν τών κατοικιών των· ό  φουλό; διηγείται 
ό τ ΐίίδ ε  λαγόν τοσούτον προνοητικόν ε/οντ*, ¿στ* άμα η 
χούσε τήν κυνηγετικήν σάλπιγκα, έπηοησεν άπό τήν έ
δρα» του, καί μολονότι άπείχεν εν τέταρτον λεύγας, ϋ· 
στήγεν όμως καί ερρ·.φθη εις λίμνην τινά, καί καθήσα; ε'· 
π ί τών βούρλων ε’ν τω  μέσω τοΰ ύδατο·, διέσωσεν εαυ
τόν άπό τού; ε’χθ-ού; του. Ετερον δέ όστι; μετά δύωρον 
δρόμον ει'σδύσα; εϊ; τ ι ποίμνιον προβάτων, ¿κάθισε με
ταξύ αυτών.

Εις τήν Κ εμισάσκαν α ϊ λαίμαργοι καλτύμεναι άρκτοι 
μεταχειρίζονται παράδοξον στρατήγημα διάνά συλλάβωσι 
τ ά ; δορκάδες.— Αναρριχώνται επί τινο ; δένδρου, φέ- 
poooat μεθ' εαυτών ποσότητά τινα τών {έρύων εκείνων, 
ά :ινα  «J δορκάδες ύπεραγαπώσιν. ό ταν δορκάς τ ι;  πλη- 
σιάση, ή Λαίμαργο; άρκτο; ρίπτει τά βρύα, καί αν ή 
δορκάς πλησιάση διά νά φάγη, ρίπτεται έν άκαρεί, ίπ ί 
τού τραχήλου της, καί προσκολληθεΐσα στερέώ; έπί τής

ΙΩΝΙΚΗ
κεφαλής της, ΐξορυττει τού; οφθαλμού; τ η ; , τό  όποιον 
βασανίζει το  Γώον τοσούτον, ώ στε, είτε διά νά τελείω 
ση τά  βάσανά τ η ς ,ή  διά νά έλευθερωθή άπό τόν άσπλαγ- 
χνον εχθρόν τη ς χτυπά τήν αεφαλήν τη ς χ * τά  τών δέν

δρων μ έχ ρ ι; ότου π ίπ τει επί τοΰ εδάφους νέκρα'. Η Α ρ
κτος τότε διαιρεί τό  κρέας τή ς Αορκάδος ε ί; ϊύμεγε'θεις 

μερίδας, καί τάς κρύπτει ύπό τήν γην δ ιά  μέλλουσαν ζ ω . 

οτροφίαν. Κ .

μ γ λ ι ς ς Α. 119

U focyoffjioiTa e h  ζήκ σ τ ο ιχ ιιΜ η  t i j c  r t e ^ a la c  
ίχ π α /dtotr*

ίσω ς δέν «πα'ρχει ¿ν τ ώ  κόσμω ίργον καλό» καί φι

λάνθρωπον, άνευ προσκομμάτων, ή στοιχειώ δης τουλά

χισ τον της νεολαίας έκπαίδευσις, αναρίθμητα τοιαύτα άτ  

π α ντά , έχ τών όποιων είναι.

Ö  φ ι λ α ρ γ υ ρ ί α  τ ι ν ώ ν  γ ο ν έ ω ν ,  νο μ ίζο υ- 

σ ιν, ώς φαίνεται, τινές, ότι δέν έχουσι ά λλο πρός τά  τέ

κνα των καθήκον, παρά νά τρέφωσι χ α ί ¿»δύωσιν α ύ τά ά *  

δ ι »φορούν τες ώς πρός τήν πνευματιχήτ αύτω ν ά νά - 

π τυξιν καί φειδόμενοι τ ά  έξοδα τού σχολείου, τόν μ ι

σθό» τού διδασκάλου, τήν τιμήν τών αναγκαίων βιβλίω ν, 

κ τ λ . Δέν στέλλουσι αύτά εις τό σχολείον χάριν τού ά. 

σημάντου κέρδους, προκύπτοντος άπό τούς μικρούς 

αύτώ ν κόπους- Ο υτο ι λέγουσιν, ό τι ή έκπαίδευσις, ,ή 

άνάπτυξις τοΰ πνεύματος, σέν είναι χρήσιμα , παρά μ ό 

νον δ ιά  τά τέκνα των πλουσίω». Νομίζουσιν οί δ υ σ ιυ -  

χ ε ϊς , ό τι τα  τέκνα α ύτω ν, ώ ; μικροτέρας άξίας ,  Ι> τ ά  

τών πλουσίων! Α 'λ λ ’ εάν ·  μεγαλοδωρος δημιουργός 

δ ίν  εχαριβε» εις τούς γονείς αύτών επιγείους θησαυρούς 

δέν έπροίχισεν άραγε αύτά μέ τά - αύτάς, π ο λλά χις δ ί  

ή μή καλητέοας νοητιχάς δυνάμεις, ή τ ά  τέκνα τών 

πλουσίων; Διά δέ τής καλλιέργειας τών δυνάμεων τού

τω ν, δέν ήμπορούσι καί οί π τ ω χ ο ί αϋτυί π α ϊδ ις  νά 

γένωσιν αγαθοί καί ω φ έλιμοι π ο λίτα ι, όσον καί οί πλού

σ ι ο ι ; ’ λ λ λ 'ε ίς  τ ί θίλει χρησιμεύσει (ηθελον ίσως έρωτήσει] 

εις τούς πτωχούς παίδας ή ίκ π α ίδ ευ σ ΐ;; ή ίκ π α ίδ ευ - 

βις θέλει κάμει αύτονς λ ο γ ι κ ο ύ ς ,  ικανούς νά σ χ ί-  

π τ ω ν τ »  β πουδαίω ς, νά κρίνωσιν όρθώς, χριστιανού; 

πεφωτισμένους, οίτινες νά γνωριζωσι τόν θ ε ό ν , καί 

νά λα τιεύω σ ι τόν ούράηον αύτών ΙΙατέρα έν πνεύμα» 

τ ι  καί άληθεία ενάρετου; άγαθους χ * ί  χριστούς πολί. 

τ α ς , καί ικανού; νά γνω ρίσου« τά καθήκοντα τού βίου,

2  Λ  δ ε ά θ ε σ ι ς τ ώ ν  π λ ο υ σ ί ω ν  ν ά  π ρ ο 

μ η θ ε ύ ω  ν τ  α ι  ιδιαιτέρους διδασκάλους δ  ι ά  τά τ έ 

κ ν α  τ ω ν  πρ·.ξεν«ϊ ό χ ι μικράν ζημία ν εις τ ά  δ η μ ο τ ι

κά σχολεία . Κχοντες τά  μέσα c i τοιούτοι να έκ π α ι- 

δεύωσιν ίΐια ιτέρ ω ; τά  τέκνα α ύτώ ν, δέν φρο»τίζουσι 

περί τών κοινών σχολείων, ή  δέ άμέλεια αΰτη προκύ

π τει ούχί άπό καταφρόνησιν ή ιδ ιο τέλε ια ν , φσον άπο 

τήν εσφαλμίνην ¡δεα», ό τ ι ή παιδεία είναι π ρ α γ μ α 

τεία , καί ό θ*Χω» άγοράση α ύτήν. Τ ί  δε εκ τούτου 

συαβαίνει; Π άσχει ή κοινότης, καί είναι αδύνατον να μή 

μ ιθ ίξω σ ιν τή ς κο<ντ,ς ταύτης δυστυχίας κα ι οί πλούσιοι.

3 ή  α δ ια φ ο ρ ία  τ ώ ν  γ ο ν έ ω ν .  Οί πλούσιοι
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γ - iV i î  σ ι ε λ λ ο υ σ :  τ ά  τ έ κ ν α  α ϊ τ ώ «  ε ις  το  σ χ ο λ ε ί ο υ  μ ά λ -  · 

λ ο ν  π ρ ό ;  ί δ ι α ν  τ » '  ά ν ά .τ α υ σ ιν . .ή  τ ό  ά ρ ε λ ο ;  .α ϊ τ ώ ν .  Τ ο  . 

σ χ ο λ ε ΐ ο ν  x » t ’ β υ τ ο ί » ;  ε ί ν α ι  π  ι ι δ ο  τ ρ ο φ ε ία ν ,- λ  α ή , ¿  δ ι δ ά 

σ κ α λ ο ;  ε ί δ ο ς  τ ρ ο φ ο ύ .  H o r s  ϊ σ ω ;  δ έ ν  ε π ι σ κ έ π τ ο ν -  

τ ό  σ χ ο λ ε ΐ ο ν ,  ο υ δ '  β ρ ε υ ν ο υ σ ιν ,  ά* ό δνδάσκαλος έχτε'Αίΐ 

π ι σ τ ώ ς  τ ά  χ ρ έ η  α ύ τ ο ύ  καί i y οί μ α θ η τ α ί  προοδεύόυσιν 
V; τό ε ν α ν τ ί ο ν .  Π ο τ έ  δ ε ν  έ ρ χ ε τ α ι  είς τ ό ν  ·νούν α ϊ τ ώ ν ,  

ό τ ι  ό  δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  π ρ έ π ε ι  ν α  έ ν θ α φ ό ό ν ε τ α ι ,  ό χ ι  ο ι ά  π ο —  

τ - ιπ ί> ν  φ ι λ ο δ ω ρ η μ ά τ ω ν ,  τ α  ό τ ο ΐ α  ε ϊ χ α ο ι σ τ ο ύ σ ι ν  έσ .ώ ; 

ά γ ί ' ή  t i v *  π ν ε ύ μ ο τ α ,  ά λ λ α  δ ι ά  ύ π ο λ ή ψ ε ω ;  καί τ ι α ή ς ,  

i ¿ ó v w v  ι κ α ν ώ ν  α μ ο ι β ώ ν  π ρ ό ς  κ ό π ο υ ς ,  ό σ ο υ ;  υ π ο φ έ ρ ε ι  ό 

« π ί μ ε λ ή ς  δ  « δ ά σ κ α λ ο ς .

Είναι άξιοθρήνητον νά βλεπς η  ς μέ πόσην αδιαφορίαν 
εμπιστεύονται τά τίκνατο^ ’ ί ;  άιαξίόυς διδα,-κα'λ'υ; 
ό'/ι μόνον οϊ άμαΟεΐ; καί -χυδαίο·., *λλά και «oXfcoi νου
νεχείς καί πόπαιδευμϊνοι γον -ϊ;·' Φαντα,ονται ίσως-σι 
κύριοι ουτοι περιττόν πάντα κόπον περί τη ; έχπαιδίόσεω; 
τόσον νεαοιον"παι-δίων καί άναβάλλουοι τά ; περί τούτου 
φ .'ν ί ίδ α ς  εί-; ακολούθους καί ωριμότερους χρόνους. Τούς 
λανθάνει,, φαίνεται,-ότι, είς τήν τρυφερωτάτηι ηλικίαν 
γίνονται αί μονιμώτε.α·. ίυτυτδσεις. Φαίνεται φρίνιμον 
ε ί; α ϊτού; νά βάλλωσιν ασθενή καί σαθρά θεμέλια ε ί; 
λαμπρά; καί μεγαλοπρεπείς οικοδομά;. Ö όπιθυμ ·>ν τήν 
ευτυχίαν τών τέκνων αϊτού καί αγαπών τήν Πατρίδα, 
δεν πρέπει να άδιαφορϊ περί τών μικρών σχολείων. Δεν 
«ρέπει νά ύπ θέτη, ότι έπειδή είναι μικρά είναι καί μ ι
κρά; προσοχή; άξια.

4. Í1 ά μ  έ λ  ε ί'α  τ ή ς  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ή ;  κ[α ί η θ ι 
κ ή ;  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  σμικρύνει τήν ωφέλειαν τ ν ν  δη
μοτ/κών σχολείων, διότι άπ'αύτάε πηγάζει ή ηθική μίρ- 
φωσις τή ; νεολαίας . ϊπολήπτεσθε καί .τιμάτε τού; δ ι
δασκάλους, ώ φίλοι,· έάν ε’πιθυμήτ» διδασκάλου; ϋπολή 
ψεω ; καί τιμή; ά ;ίου ;, κα ί τέκνα πρ.κόπ τον τα καί χρη
στοήθη καί ευτυχούσαν κοινωνίαν.

• 1  Ά Θ Η \ ν ί κ Α . .

Τ ά ; παλαικς Αθήνα; άγαπχ όλο; 6 κόσμο; διά τήν 
σοφίαν, τήν πολιτικήν συνεσιν καί εμπειρίαν, τόν ήρω»- 
σμόν, τήν καλλιτεχνίαν καί ταντοίάν άλλην αρετήι καί 
έτιτήδευσιν τών μεγαλοφυών εκείνων Αθηναίου«,· Σουχρα- 
τώ/ , ΠΧατώ/ωύ, Εειοφόντων, Σολόνων, Περικλεών,· 
Θησέων, Μιλτιάδών, Κι ιώ<ω', Δνίμοσθενών, Φειδιώυ 
κτλ. Εννοείται, ότι χάριν έκιίνωυ δόυαται ν - αγαπά 
καί του; απογόνου; ή συμποΧίτα; αυτών, άν καί πολύ 
εκείνων κχτώτερ'όΰ'ί, επαίνων μέν καί σύνιστών ε ίς  τον 
κοινήν ύπόληψιν τών ανθρώπων τά ; καλάς πράφεις τής 
νύν πόλεως Αθηνώ«, πολλάκις δέ παραβλέπώ' ή καί 
έπ ιπλήττων τάς κακά; ποάξει; τινών Αθ/ινχίώυ, οϊ- 
τινες πειράζονται, ώ ; φαίνεται, χα’ ατό τά ; φιλιχω*· 
τάτας επιπλήξεις τών φιλ υθηναίων, νόμίζοντες ίσω ;, 
δ τι,χαθό  συμπολίται τού Σίλωνο; καε Σωκράτου; χαί 
ΙΙεριχλέαυς, είναι χαί α ϊτο ί προνομιαχώ; , δικαιώματα 
χώ ; άμεμπτοι χαί αξιέπαινοι άνδρες,' όσον *α» άνσφάλ- 
λωσιν.

Εσχάτως ύπουογική τ ι; Ιφημερίς τών Αθηνών, > ί-  

γουσ* περί άλλων πραγμάτων, οπω; έννοεΐ αύτή τά 
στράγαατα τού κόσμου τούτου, παραπονεΐται, οτι α ί έ -

.Υ'ΕΑΪΣΣΛ.

φήμερίδες τή; ίμ,ύρνης ptïî τή ; Κωνσταντινουπόλεως 
,ύβρίζουσι τήν ,Ελϊμίδ/ καί .τό (Ελληνικόν, ίθν,ο;, μεθ οίι 
ή Οθωμανική .Κ υβέργ^ις, .καλώς ποιούσα, διατηρεΓ 
φιλικός ο.χεσεις. Αν ή έφηαερίς αύτ.η-εννοή τ ά ; έν rjj 
ΤουρκίΛ έκδιδομένας Γαλλικά;, Αδιββχά; ίι άλλος 
έφηίερίΊα·., περί τςςίτού ά ; άπολ.ογώνται αμταί a jïra i, 
ήμε’.ς δεν έχομεν χάμμίαν εϊθόνην διά τά λεγόμεν# υ
πό τών συ/αδελφων μ « ; « ϊτώ ν . (> Γραιαικός-όμος 
τόπο; τής Σμύρνη; καί τού Βυζαντίου, καί άν έπ»ιν·ρ 
τήν Κυβέρνησιν τού τόπου διά τήν αγαθήν αΰ—ής πρός 
τού; ύπηκόγυ; προαίρεσιν, βεβαίως δέν έχει οϊιδ.μμως 
τρν διάθί.σιν ν ’ άδιμίρ κατ’ οϊδέν τό Γραικιχόν ίήΐίΕλ- 
λην,ιχόν .έθνος χαί τήν Ελληνικήν επικράτειαν,. έπειδή 
ουδέ ή εςουσία τού τόπου δέν έχει τε'.ρύ τον φρόνημα, 
Ερ*»τώμε» όμως τού; υπουργικά/; τών Α θηνώ '¿ίφημ:- 
ριδογράφαυς, πού α αί πόσον άριθμούσιν α ϊτοί «¿μθ-νυς, 
χαί αν τό έθ«.υ; αντιπροσωπεύει ό/ι κμν τό σ»Όλον τού 
έν ' ΛΟ/ίνιις όμογεν/ô; λαού, άλλα ρ τον ν.Ον υπάρχον
τα  Χυκεω'α τ ώ ' Ελληνικών ηραγμάτων προξε.ών χαί 
διατηρούν συρφετός τών άσ.όνειδήτων καί αναίσχυντων 
όχλοτίλάνων, οίτινες, παρμσύροντε; ,τινάς τίμίου; καί 
νουνεχείς άνθριόπους, έκόντας άκοντας, ύπηριτούσιν ώ ; 
δουλικά, τυφλά καί επονείδιστα όργανα τήν ξενικήν, τήν 
αν τελληνικήν πολιτικήν ; Δέν είναι χρεία νά ρνομάσωαεν 
κανένα εκ των άθλιων τούτων Οργάνων, έπειδή αρκετά 
γινώσκει αϊτούς τό Κοινόν. Οί πάντων, άθλιώτεροι ίξάρ- 
χοντες α ϊτώ ν, πρότερον'φίλοι, είναι σήμερον αντίπαλοι. 
Και ό μέν ές αϊτών έχων κακ ιν γέννησιν χαί ανατροφήν 
μετεχειρίσθη έω; τώρα τά μιαρογραμματά του είς μεγα» 
λοχάκου; φενβχισμού; χαί ε ί; δημοσίας βλάοα;' ό δέ παν
τοπώλης τής 'Αρκαδίας, πρότερον δημοκρατικός, όταν 
ήτον υπουργός τής αντισυνταγματικής αύλής, προδήλ- 
θ» πάλιν είς τήν αυλήν, ιός λέγουσιν αί έφτμεριδε; τώ ; 
Ά θη νών, ΐνα γένη’ται πάλιν υπουργός πρό; αύξησιν τού 
είρημένου κυκεώνος των κοινών πραγμάτων, τήν όποιαν 
έπιτυχέστερον α ϊτού χατορθόνει ό άντίπαλος αύτού, ϋτ 
πουογεύω« χα; άντιπράττων, ώ ; λέγεται, προ; τόν νυυ 
Προιθυπουργόυ τής Ελλάδος, ϊνα γενόμενο; α ϊτόςπρω θυ ' 
πουργός,.χυ κ ε ω ν.ί σ φ έτι πλέον, ώ ; φαίνεται, τήν 
Ε λ λ η ν ι κ ή ν  Κ υ β έ ρ ν η σ ιν -

/,ητεΓχ αί ή σχετική α ϊτών Εφ’υ.μερί; τού Λαού τήν π τ ώ -  
σιν τού Συντάγματος.

Α ιτςνχ  παρ<τ>νώ<;α·. κα τά τώ ι Ερη/.ιρίδω« τής R) - 
χ ά δ ι;, τή ; Κϊρώτης χαί τή ; Τοορχίκ; κάμνουι πολύ φρονι
μότερα χχι συμφερίτερον εί; εαυτού; οί υπουργοί καί ύ - 
πουργ.κοί, παρελθόντε;. π ιρόντε; καί μ ιλλον-ε:, νά,ένθν^ 
αώυτχι ·—όυ ώραΓον ï* i\n i λόγον τοϊ Βάσιλέως, οχ·· τ σ ,<> 
θωνος, άλλα του Φ :λίππϊυ, πατρό; τοϊ Tl-γάλου Λλβξάν. 
δρνυ· Εν ή μ ίν  κ εΤ τα ι χ α ί τό  χ α λ ώ ;  χ α ί τ ό  χ ε .  
χ ώ ς  ά χ ο ύ ε ιν .  3S.

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ.
Év τω  9 άμβμφ τ ή ; Ιωνική; Μελίαστις, ε ί; τον παράγραφον 9 τίιν  

S μ ·υ ρ ν a ϊ * ώ ν ¿* rxpaípoaí; I r ja úü r ,  Κ. Γ β ώ ρ γ.ΓΟ · ί* ο ΐ  ο- 
κανάκνι;, άντ ί Νιοολαο; ΙΗτροκόχ«.νο;

Ετι S í  ei; τήν ήήγελίαν το·ΰ iix. Παι5., άν τί 9 !  w ρ ι τ t κ ή  ;  τ  e ¿  α  ί 
ιτ ρ η κ τ ιχ ή  ;  ίίωρβου 9 *  ω ρ η τ ι  *ϊ> ;  r e  t n  οϊ ρ α κ τ  ι  * ώ  μ  
κάι άντί Τ ι  μ ο γ  t ν η ;  γράφ. Τ ι  μ  α  γ  e ν α ; .  Λιά S i  τ »  ά/.λα 
παρίίσφρύσαντ* παροράματα, ζτ,τίϊται τ, συ.γνώμη τών άναγνωΟΓών.


